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Liebe K

undin, lieber K
unde,

bitte lesen S
ie die B

edienungsanleitung aufm
erksam

 durch, bevor S
ie Ihr G

erät ans N
etz anschließen, um

 S
chäden durch

nicht sachgem
äßen G

ebrauch zu verm
eiden. B

eachten S
ie besonders die S

icherheitshinw
eise. S

ollten S
ie dieses G

erät an
D

ritte w
eitergeben, m

uss diese B
edienungsanleitung m

it ausgehändigt w
erden.

AAUU
FFBB

AAUU

1.
H

eizlam
pe

12.
Taste 

2.
H

auptgerät
13.

Taste OO
NN

//11//22//33
3.

B
edienfeld

14.
Taste TTUU

RR
NN

4.
N

etzkabel m
it N

etzstecker  
15.

Taste TTIIMM
EERR

5.
S

tandfuß
16.

Taste TTUU
RR

NN
6.

R
ändelschrauben

17.
Taste TTIIMM

EERR
7.

LE
D

-Leuchte 00..55  hh
18.

Taste OO
NN

//11//22//33
8.

LE
D

-Leuchte 11hh
19.

Taste OO
FFFF//00

9.
LE

D
-Leuchte 22hh

10 .
LE

D
-Leuchte 44hh

11.
B

ereitschaftanzeige

SS
IICC

HH
EE

RR
HH

EE
IITTSS

HH
IINN

WW
EE

IISS
EE

•
Falsche B

edienung und unsachgem
äße B

ehandlung können zu S
törungen am

 G
erät und zu Verletzungen des B

enutzers
führen. 

•
D

as G
erät darf nur für den vorgesehenen Zw

eck benutzt w
erden. B

ei nicht bestim
m

ungsgem
äßem

 G
ebrauch oder

falscher H
andhabung kann keine H

aftung für evtl. auftretende S
chäden übernom

m
en w

erden.
•

Vor Anschluss ans N
etz prüfen, ob S

trom
art und N

etzspannung m
it den Angaben auf dem

 Typenschild am
 G

erät
übereinstim

m
en.

•
G

erät und N
etzstecker nicht in W

asser oder andere Flüssigkeiten tauchen. S
ollte das G

erät dennoch einm
al ins W

asser
gefallen sein, sofort den N

etzstecker ziehen und das G
erät vor erneutem

 G
ebrauch von einem

 Fachm
ann überprüfen

lassen. EE
ss  bbeesstteehhtt  LLeebbeennssggeeffaahhrr  dduurrcchh  SS

ttrroomm
sscchhllaagg!!

•
N

iem
als selbst versuchen, das G

ehäuse zu öffnen!
•

K
einerlei G

egenstände in das Innere des G
ehäuses führen.

•
D

as G
erät nicht m

it nassen H
änden, auf feuchtem

 B
oden oder, w

enn es nass ist, benutzen.
•

D
en N

etzstecker nie m
it nassen oder feuchten H

änden anfassen.
•

N
etzkabel und N

etzstecker regelm
äßig auf evtl. B

eschädigungen überprüfen. Im
 Falle von B

eschädigungen m
üssen

N
etzkabel und N

etzstecker vom
 H

ersteller bzw
. einem

 qualifizierten Fachm
ann ersetzt w

erden, um
 G

efährdungen zu
verm

eiden.
•

D
as G

erät nicht in B
etrieb nehm

en, w
enn das N

etzkabel oder der N
etzstecker S

chäden aufw
eist oder falls das G

erät auf
den B

oden gefallen sein sollte oder anderw
eitig beschädigt w

urde. In solchen Fällen das G
erät zur Ü

berprüfung und
evtl. R

eparatur in die Fachw
erkstatt bringen.

•
N

ie versuchen, das G
erät selbst zu reparieren. E

s besteht G
efahr durch S

trom
schlag!

•
D

as N
etzkabel nicht über scharfe K

anten hängen lassen und von heißen G
egenständen und offenen Flam

m
en

fernhalten. N
ur am

 S
tecker aus der S

teckdose ziehen.

•
E

inen zusätzlichen S
chutz bietet der E

inbau einer Fehlerstrom
-S

chutzeinrichtung m
it einem

 N
ennauslösestrom

 von nicht
m

ehr als 30 m
A in der H

ausinstallation. Lassen S
ie sich von Ihrem

 E
lektroinstallateur beraten. 

•
D

as K
abel sow

ie ein evtl. benötigtes Verlängerungskabel so verlegen, dass ein unbeabsichtigtes Ziehen daran bzw
. ein

D
arüberstolpern nicht m

öglich ist.
•

W
ird ein Verlängerungskabel benutzt, m

uss dieses für die entsprechende Leistung geeignet sein, ansonsten kann es zu
Ü

berhitzung von K
abel und/oder S

tecker kom
m

en.
•

D
ieses G

erät ist w
eder für den gew

erblichen G
ebrauch noch für den G

ebrauch im
 Freien geeignet.

•
K

inder können die G
efahren, die im

 unsachgem
äßen U

m
gang m

it E
lektrogeräten liegen, nicht erkennen. D

eshalb
elektrische H

aushaltsgeräte nie von K
indern ohne Aufsicht benutzen lassen.

•
D

en N
etzstecker aus der S

teckdose ziehen, w
enn das G

erät nicht in G
ebrauch ist, und vor jeder R

einigung.
•

VVoorrssiicchhtt!!  D
as G

erät steht unter S
trom

 solange es ans S
trom

netz angeschlossen ist. 
•

Vor Ziehen des N
etzsteckers das G

erät ausschalten.
BB
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•
AAcchhttuunngg!!  D

as H
alogenheizgerät niem

als abdecken, um
 eine Ü

berhitzung zu verm
eiden.

•
N

iem
als in der N

ähe von B
adew

anne, D
usche oder W

aschbecken verw
enden.

•
W

ährend des B
etriebes w

ird das G
erät sehr heiß. D

as G
erät w

ährend des B
etriebes nie berühren.

•
N

icht in der N
ähe von entflam

m
baren M

aterialien, w
ie z. B

. Vorhänge, verw
enden.

•
D

as G
erät ist m

it einem
 S

icherheitsschalter ausgestattet: E
s kann nur eingeschaltet w

erden, w
enn es auf einem

 festen
U

ntergrund steht.
•

E
ine Tem

peratursicherung schützt das G
erät vor Ü

berhitzung. W
enn sich das G

erät nicht m
ehr einschalten lässt, kann es

daran liegen, dass die Tem
peratursicherung durchgebrannt ist. In diesem

 Fall m
uss das G

erät zum
 H

ändler zur
R

eparatur zurückgebracht w
erden.

VVOO
RR

  EE
RR

SS
TTEE
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BB
EE

TTRR
IIEE

BB
NN

AAHH
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EE
•

Alle Verpackungsm
aterialien entfernen.

•
D

as G
erät, w

ie in R
einigung und Pflege

beschrieben, reinigen.
•

D
ie beiden R

ändelschrauben (6) von der U
nterseite des H

auptgerätes (2) entfernen.
•

D
as N

etzkabel durch die Ö
ffnung des S

tandfußes (5) führen.
•

D
en S

tandfuß (5) auf das H
auptgerät (2) aufstecken.

•
D

ie beiden R
ändelschrauben

durch die B
ohrungen des S

tandfußes (5) stecken und m
it dem

 H
auptgerät (2)

verschrauben.
•

D
ie K

lam
m

er über dem
 K

abelkanal im
 S

tandfuß (5) entfernen.
•

D
as N

etzkabel durch den K
abelkanal legen, und die K

lam
m

er w
ieder aufstecken.

•
D

as B
atteriefach an der R

ückseite der Fernbedienung aufschieben.
•

Zw
ei B

atterien des Typs R
6/LR

6/AA in das B
atteriefach einsetzen. D

abei die richtige Polarität (+/-) beachten. D
as

B
atteriefach w

ieder schließen.

BB
EE

DD
IIEE

NN
UU

NN
GG

•
D

en N
etzstecker (4) m

it einer S
teckdose verbinden. D

ie S
teckdose m

uss m
it m

indestens 10 A belastet w
erden können.

E
s ertönt ein Piepton und die B

ereitschaftanzeige (11)leuchtet auf.
•

B
ei diesem

 G
erät w

erden alle Tastendrucke m
it einem

 Piepton bestätigt.
•

Zum
 E

inschalten die Taste OO
NN

//11//22//33
(13) drücken. D

ie H
eizlam

pe leuchtet auf. B
ei jedem

 w
eiteren D

ruck auf die Taste
OO

NN
//11//22//33  (13) w

ird die Leistungsstufe geändert. D
as G

erät verfügt über die 3 Leistungsstufen 400W
, 800W

, 1200W
.

•
M

it der Taste TTUU
RR

NN
            (14) w

ird die autom
atische S

chw
enkbew

egung ein- bzw
. ausgeschaltet.

•
M

it der Taste TTIIMM
EE

RR
            (15) w

ird der Zeituhrbetrieb eingestellt. D
ie Taste TTIIMM

EERR
(15) m

ehrm
als drücken, um

 die Zeit
bis zum

 autom
atischen Ausschalten einzustellen. B

ei jedem
 Tastendruck w

ird die E
inschaltzeit um

 eine halbe S
tunde

verlängert. D
ie Zeit kann zw

ischen 0,5 S
tunden und 7,5 S

tunden eingestellt w
erden.

D
ie LE

D
-Leuchten 00..55hh, 11hh, 22hh, 44hh

(7, 8, 9, 10) leuchten entsprechend der eingestellten Zeit auf. D
ie eingestellte Zeit

ist die S
um

m
e der Zeiten, bei denen die LE

D
-Leuchten leuchten. (B

eispiel LE
D

-Leuchte 22hh
(9) und LE

D
-Leuchte 00..55hh

(7)leuchten: 2+0,5h S
td. = 2,5 S

td.)
•

M
it der Taste 

(12)w
ird das G

erät ausgeschaltet.
FFeerrnnbbeeddiieennuunngg
•

D
ie Funktionen der G

erätetasten können auch m
it der Fernbedienung ausgeführt w

erden. D
ie Tasten TTUU

RR
NN

(16), TTIIMM
EE

RR
          (17), und OO

NN
//11//22//33  (18) haben diegleiche Funktion, w

ie die gleichlautenden Tasten am
 G

erät.
•

D
ie Taste OO

FFFF//00  (19) schaltet das G
erät aus.
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EEIINN

IIGG
UU

NN
GG

  UU
NN

DD
  PPFFLLEE

GG
EE

•
D

azu auch unbedingt die S
icherheitshinw

eise beachten.
•

N
etzstecker ziehen und abw

arten, bis das G
erät vollständig abgekühlt ist.

•
D

as G
ehäuse m

it einem
 w

eichen, feuchten Tuch und m
ildem

 R
einigungsm

ittel reinigen. 
•

N
iem

als scheuernde oder aggressive R
einigungsm

ittel/-utensilien benutzen.
•

G
erät an einem

 für K
indern unzugänglichem

 O
rt aufbew

ahren.
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B

etriebsspannung
:

230V~
50H

z
Leistungsaufnahm

e
:

1200 W
att
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HH
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TTZZ
D

ieses Produkt darf am
 E

nde seiner Lebensdauer nicht über den norm
alen H

aushaltsabfall entsorgt w
erden,

sondern m
uss an einem

 S
am

m
elpunkt für das R

ecycling von elektrischen und elektronischen G
eräten

abgegeben w
erden. D

as S
ym

bol auf dem
 Produkt, der G

ebrauchsanleitung oder der Verpackung w
eist darauf

hin. 

D
ie W

erkstoffe sind gem
äß ihrer Kennzeichnung w

iederverw
ertbar. M

it der W
iederverw

endung, der stofflichen Verw
ertung

oder anderen Form
en der Verw

ertung von Altgeräten leisten S
ie einen w

ichtigen B
eitrag zum

 S
chutze unserer U

m
w

elt. 

B
itte erfragen S

ie bei der G
em

eindeverw
altung die zuständige E

ntsorgungsstelle.
GG

AARR
AANN

TTIIEE
  UU

NN
DD

  KK
UU

NN
DD

EE
NN

DD
IIEE

NN
SS

TT
Vor Auslieferung w

erden unsere G
eräte einer strengen Q

ualitätskontrolle unterw
orfen. S

ollte trotz aller S
orgfalt bei der

Produktion oder beim
 Transport ein S

chaden entstanden sein, bitten w
ir S

ie, das G
erät zu Ihrem

 H
ändler zurückzubringen.

N
eben den gesetzlichen G

ew
ährleistungsansprüchen hat der K

äufer nach seiner W
ahl folgenden G

arantieanspruch:
Für das gekaufte G

erät leisten w
ir 2 Jahre G

arantie, beginnend m
it dem

 Verkaufstag. In diesem
 Zeitraum

 beseitigen w
ir

kostenlos alle M
ängel, die nachw

eislich auf M
aterial- oder Fabrikationsfehler zurückzuführen sind, durch Instandsetzung

oder U
m

tausch.
M

ängel, die infolge unsachgem
äßer B

ehandlung des G
erätes und Fehler, die durch E

ingriffe und R
eparaturen D

ritter oder
den E

inbau frem
der Teile entstehen, fallen nicht unter diese G

arantie.
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D
ear custom

er,
Please read these O

perating Instructions through carefully before connecting your device to the m
ains, in order to avoid

dam
age due to incorrect use. Please pay particular attention to the safety inform

ation. If you pass the device on to a third
party, these O

perating Instructions m
ust also be handed over.

CC
OO

MM
PPOO

NN
EE

NN
TTSS

1.
H

eating lam
p

12.
button 

2.
M

ain unit
13.

OO
NN

//11//22//33
button

3.
C

ontrol panel
14.

TTUU
RR

NN
  button

4.
Pow

er cable w
ith pow

er plug  
15.

TTIIMM
EERR

  button
5.

S
tand-feet

16.
TTUU

RR
NN

  button
6.

K
nurl screw

s
17.

TTIIMM
EERR

  button
7.

LE
D

 light 00..55  hh
18.

OO
NN

//11//22//33  button
8.

LE
D

 light 11hh
19.

OO
FFFF//00  button

9.
LE

D
 light 22hh

10 .
LE

D
 light 44hh

11.
S

tandby display

SS
AAFFEE

TTYY  TTIIPPSS
•

W
rong operation and im

proper handling can cause problem
s w

ith the appliance and injury to the user.
•

The unit m
ay be used only for the intended purposes. N

o liability is accepted for dam
ages arising from

 im
proper use or

faulty handling.
•

B
efore connecting to the m

ains, please check w
hether the type of supply and the m

ains voltage m
atch w

ith the details
given on the nam

eplate on the appliance.
•

D
o not im

m
erse the appliance and m

ains plug in w
ater or other fluids. S

hould the appliance still fall in w
ater som

e tim
e,

pull out the pow
er plug im

m
ediately and have the appliance checked by an expert before using it again. TThheerree  iiss  ddaannggeerr

ttoo  lliiffee  ffrroomm
  eelleeccttrriiccaall  sshhoocckk!!

•
D

o not try to open the housing yourself!
•

D
o not introduce any kind of objects into the housing.

•
D

o not use the appliance w
ith w

et hands, on m
oist floor or w

hen the am
bience is hum

id.
•

D
o not hold the m

ains plug w
ith w

et or m
oist hands.

•
C

heck the m
ains plug and m

ains adapter regularly for dam
ages. In case of dam

ages, have the pow
er cord and m

ains
plug changed by the m

anufacturer, or a qualified expert, in order to avoid danger.
•

D
o not operate the appliance, if the pow

er cable or the m
ains plug show

s dam
age or the unit falls to the floor or has

been dam
aged otherw

ise. In such cases, bring the unit to the w
orkshop for checking and repairs, if necessary. 

•
D

o not ever try to repair the unit yourselves. There is danger from
 electrical shock!

•
D

o not let the pow
er cord hang over sharp edges and keep it aw

ay from
 hot objects and open flam

es. Pull the plug itself
to rem

ove it from
 the plug socket.

•
Installation of a spike protector w

ill offer additional protection w
ith a nom

inal trigger current of not m
ore than 30 m

A in the
house installation. Please consult your installing electrician.

•
The cable as w

ell any extension cable required should be laid such that there w
ill not be any risk of anyone pulling it

inadvertently or tripping over it. 

3
4

D
as G

erät ist m
it d

em
 C

E
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eich
en
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d
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t d
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•
If an extension cable is used, it m

ust be suitable for the pow
er; otherw

ise it can cause overheating of the cable and/ or
the plug.
This appliance is suitable neither for com

m
ercial use nor for use outdoors.

•
C

hildren cannot sense the dangers caused by im
proper handling of electrical devices. D

o not, therefore, let children use
household devices, except under supervision.

•
Pull out the pow

er plug out of the socket, w
hen the appliance is not in use and also before cleaning. 

••
CC

aauuttiioonn!!The appliance is on pow
er so long as it is connected to the pow

er circuit.
•

S
w

itch off the unit before pulling out the m
ains plug.

•
N

ever carry the unit by its pow
er cord.

SS
PPEE

CC
IIAALL  SS

AAFFEE
TTYY  AADD

VVIICC
EE

•
AAtttteennttiioonn!!  N

ever cover up the halogen heater to avoid overheating. 
•

N
ever use near bath tubs, show

ers, or sinks. 
•

The m
achine becom

es very hot during operation. N
ever touch the m

achine during operation. 
•

D
o not use near flam

m
able m

aterials, ie curtains. 
•

The m
achine is equipped w

ith a safety sw
itch: It can only be turned on w

hen it is standing on firm
 ground. 

•
A tem

perature safeguard protects the m
achine from

 overheating. If the m
achine can no longer be turned on, it can be

that the tem
perature safeguard is burnt through. In this case, the m

achine m
ust be brought back to the store to be

repaired. 

BB
EE
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•

R
em

ove all packaging m
aterials. 

•
C

lean the m
achine as described in C

leaning and C
are. 

•
R

em
ove both knurl screw

s (6) from
 the underside of the m

ain unit (2). 
•

Lead the pow
er cable through the opening of the stand-feet (5). 

•
Attach the stand-feet (5) to the m

ain unit (2). 
•

Insert both knurl screw
s through the holes of the stand-feet (5) and screw

 them
 into the m

ain unit (2). 
•

R
em

ove the clam
p over the cable channel in the stand-feet (5). 

•
Put the pow

er cable through the cable channel and attach the clam
p once again. 

•
S

lide open the battery com
partm

ent on the backside of the rem
ote control. 

•
Insert tw

o R
6/LR

6/AA batteries into the battery com
partm

ent. Pay attention to the correct polarities (+/-). C
lose the

battery com
partm

ent once again. 

OO
PPEE

RR
AATTIIOO

NN
•

C
onnect the pow

er plug (4) to an outlet. The outlet m
ust be able to be loaded w

ith at least 10A. There w
ill be a bleeping

sound and the standby display (11) w
ill light up. 

•
W

ith this m
achine, all presses of the button w

ill be confirm
ed w

ith a bleep. 
•

To turn on, press the OO
NN

//11//22//33
button (13). The heating lam

p w
ill light up. The pow

er setting w
ill be shifted w

ith each
additional press of the OO

NN
//11//22//33

button (13). The m
achine operates over 3 pow

er settings 400W
, 800W

, 1200W
.

•
W

ith the TTUU
RR

NN
button     (14), autom

atic rotation w
ill be turned on/off. 

•
W

ith the TTIIMM
EERR

button     (15), operating tim
e w

ill be set. Press the TTIIMM
EERR

button     (15) several tim
es to set the tim

e
until autom

atic turn-off. W
ith each press of the button, the turn-off tim

e w
ill increase by half an hour. The tim

e can be set
from

 0.5 hour to 7.5 hours. The LE
D

 lights 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh
(7, 8, 9, 10) light up according to the set tim

e. The set tim
e

is the sum
 of the tim

es by w
hich the LE

D
 lights light up. (ie: LE

D
 light 2h (9) and LE

D
 light 0.5h (7) light up: 2+0.5h hr =

2.5 hr)
•

W
ith the      button (12), the m

achine can be turned off. 
RR

eemm
oottee  ccoonnttrrooll

•
The functions of the buttons on the m

achine can also be executed w
ith the rem

ote control. The buttons TTUU
RR

NN
(16),

TTIIMM
EE

RR
          (17), and OO

NN
//11//22//33

(18) have the sam
e functions as the corresponding buttons on the m

achine. 
•

The OO
FFFF//00

(19) button turns the m
achine off. 

CC
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GG
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DD
  CC

AARR
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•
Also pay close attention to the safety advice. 

•
Pull out the pow

er plug and w
ait until the m

achine has com
pletely cooled dow

n. 
•

C
lean the shell w

ith a soft, m
oist cloth and m

ild detergent. 
•

N
ever use corrosive or harsh detergents/utensils. 

•
S

tore the m
achine in a place out of the reach of children. 

TTEE
CC

HH
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AALL  DD

AATTAA
O

perating pow
er:

230V~
50H

z
Pow

er consum
ption: 

1200 W
att
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D
o not dispose of this product in the usual household garbage at the end of its life cycle; hand it over at a

collection point for the recycling of electrical and electronic appliances. The sym
bol on the product, the

instructions for use or the packing w
ill inform

 about the m
ethods for disposal. 

The m
aterials are recyclable as m

entioned in its m
arking. B

y recycling, m
aterial recycling or other form

s of re-utilization of
old appliances, you are m

aking an im
portant contribution to protect our environm

ent. 

Please inquire at the com
m

unity adm
inistration for the authorized disposal location.
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B
efore delivery our devices are subjected to rigorous quality control. If, despite all care, dam

age has occurred during
production or transportation, please return the device to your dealer. In addition to statutory legal rights, the purchaser has
an option to claim

 under the term
s of the follow

ing guarantee:
For the purchased device w

e provide 2 years guarantee, com
m

encing from
 the day of sale. D

uring this period w
e w

ill
rem

edy all defects free of charge, w
hich can be dem

onstrably attributed to m
aterial or m

anufacturing defects, by repair or
exchange.
D

efects w
hich arise due to im

proper handling of the device and m
alfunctions due to interventions and repairs by third

parties or the fitting of non-original parts, are not covered by this guarantee.
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C

hère C
liente, cher C

lient,
Avant de brancher votre appareil, il est indispensable, pour la sécurité d’em

ploi du m
atériel, de lire attentivem

ent le présent
m

anuel d’utilisation et de respecter, en particulier, les consignes de sécurité. S
i cet appareil est cédé à des tiers, ne pas

oublier de joindre le présent m
ode d’em

ploi.

CC
OO

MM
PPOO

SS
AANN

TTSS

1.
Lam

pe chauffante
12.

B
outon 

2.
U

nité principale
13.

B
outon OO

NN
//11//22//33

3.
Panneau de com

m
ande

14.
B

outon TTUU
RR

NN
4.

Prise et fil d’alim
entation  

15.
B

outon TTIIMM
EERR

5.
Pieds du support

16.
B

outon TTUU
RR

NN
6.

Vis filetées
17.

B
outon TTIIMM

EERR
7.

Voyant D
E

L 00..55  hh
18.

B
outon OO

NN
//11//22//33

8.
Voyant D

E
L 11hh

19.
B

outon OO
FFFF//00

9.
Voyant D

E
L 22hh

10 .
Voyant D

E
L 44hh

11.
Afficheur stand-by
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•
U

ne m
auvaise utilisation ou m

anipulation peut engendrer un dysfonctionnem
ent de l'appareil et blesser l'utilisateur.

•
N

e pas utiliser l'appareil à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu. E
n cas d'utilisation non conform

e aux
prescriptions ou de m

auvaise m
anipulation, nous déclinons toute responsabilité quant aux éventuels dom

m
ages.

•
Avant d'effectuer le branchem

ent, vérifier si le type de courant et la tension du réseau correspondent aux indications
figurant sur la plaque signalétique de l'appareil.

•
N

e pas plonger l'appareil ou la prise de courant dans l'eau ou tout autre liquide. S
i l'appareil devait m

algré tout tom
ber

dans l'eau, débrancher im
m

édiatem
ent la prise de courant et faire vérifier l'appareil par un spécialiste avant de le

réutiliser. IIll  yy  aa  rriissqquuee  dd’’éélleeccttrrooccuuttiioonn  mm
oorrtteellllee  !!

•
N

e jam
ais essayer d'ouvrir soi-m

êm
e le boîtier !

•
N

e jam
ais introduire d'objets à l'intérieur de l'appareil.

•
N

e pas utiliser l'appareil avec des m
ains m

ouillées, sur un sol m
ouillé ou lorsqu'il est lui-m

êm
e m

ouillé.
•

N
e jam

ais toucher la prise de courant avec des m
ains m

ouillées ou hum
ides.

•
Vérifier régulièrem

ent l'état du cordon électrique et de la prise de courant. E
n cas de dom

m
ages, le cordon électrique et

la prise de courant doivent être rem
placés par le constructeur ou un spécialiste qualifié afin d'éviter tout risque

d'accident.
•

N
e pas utiliser l'appareil si le cordon électrique ou la prise de courant présente des dom

m
ages, si l'appareil est tom

bé
par terre ou si ce dernier a été endom

m
agé d'une m

anière quelconque. D
ans ces cas de figure, faire vérifier et

éventuellem
ent réparer l'appareil par un spécialiste.

•
N

e jam
ais essayer de réparer soi-m

êm
e l'appareil. Vous courez un risque d'électrocution !

•
N

e pas suspendre le cordon électrique à un rebord tranchant et le tenir éloigné des objets chauds et des flam
m

es
ouvertes. Lors de son débranchem

ent, tirer uniquem
ent au niveau de la fiche.

•
L'installation dans l'habitation d'un disjoncteur de sécurité d'une intensité de déclenchem

ent m
axim

ale de 30 m
A apporte

une protection supplém
entaire. D

em
andez conseil à votre installateur électrique.

•
Placer le câble et l'éventuelle rallonge de m

anière à éviter que l'on ne tire dessus ou que l'on ne trébuche par
inadvertance.

•
S

i une rallonge de câble est utilisée, cette dernière doit être adaptée à la puissance correspondante, sinon, il y a risque
de surchauffe du câble et/ou de la prise.

•
C

et appareil n'est pas prévu pour une utilisation com
m

erciale ou en plein air.
•

Les enfants ne connaissent pas les dangers liés à une utilisation m
al appropriée des appareils électriques. C

'est
pourquoi il ne faut jam

ais laisser un enfant utiliser sans surveillance un appareil m
énager électrique.

•
D

ébrancher la prise de courant lorsque l'appareil n'est pas utilisé ou avant de le nettoyer.
•

AAtttteennttiioonn  !!Tant qu'il est branché, l'appareil reste sous tension.
•

Arrêter l'appareil avant de le débrancher.
•

N
e jam

ais déplacer l’appareil en tirant sur le cordon électrique.
•

N
e jam

ais porter l'appareil par son câble.
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•

MM
iissee  eenn  ggaarrddee  !!  N

e jam
ais recouvrir le chauffage halogène pour éviter qu’il ne surchauffe.

•
N

e jam
ais l’utiliser près de bains, douches ou de lavabos.

•
L’appareil chauffera énorm

ém
ent lorsque vous l’utiliserez. N

e jam
ais toucher l’appareil pendant qu’il est en m

arche.
•

N
e pas l’utiliser près de m

atériaux inflam
m

ables com
m

e des rideaux.
•

L’appareil est équipé d’un cran de sûreté : L’appareil ne peut être allum
é que lorsqu’il est posé de m

anière stable, à
m

êm
e le sol.

•
U

n systèm
e de sécurité protège l’appareil d’une éventuelle surchauffe. S

i l’appareil ne peut plus être allum
é, cela veut

peut être dire que le systèm
e de sécurité est brûlé. D

ans ce cas, l’appareil doit être ram
ené au m

agasin pour être
réparé.

AAVVAANN
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•

D
éballez com

plètem
ent l’appareil.

•
N

ettoyez l’appareil com
m

e l’indique la section N
ettoyage et Entretien.

•
R

etirez les deux vis filetées (6) du dessous de l’unité principale (2).
•

Faites passer le fil d’alim
entation aux pieds du support (5).

•
Attachez les pieds du support (5) sur l’unité principale (2).

•
Introduisez les deux vis filetées dans les trous des pieds (5) et vissez-les sur l’unité principale (2).

•
R

etirez la pince recouvrant le tube du support destiné au fil.
•

Passez le fil d’alim
entation à travers le tube du fil puis attachez-y de nouveau la pince.

•
G

lissez le couvercle du boîtier à piles situé au dos de la télécom
m

ande.
•

Introduisez deux piles R
6/LR

6/AA dans le boîtier à piles. Assurez-vous de respecter la polarité (+/-). R
eferm

ez de
nouveau le boîtier piles.
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•

B
ranchez la prise (4) sur une prise du secteur. Le secteur doit pouvoir supporter m

inim
um

 10A. Il y aura une sonnerie et
l’afficheur de stand-by (11) s’illum

inera.
•

Toute action sera confirm
ée par l’appareil à l’aide d’un son.

•
Pour l’allum

er, appuyez sur le bouton OO
NN

//11//22//33
(13). La lam

pe chauffante s’illum
inera. La puissance changera à

chaque fois que vous appuyez sur le bouton OO
NN

//11//22//33
(13). L’appareil à trois réglages 400W

, 800W
, 1200W

.
•

A l’aide du bouton TTUU
RR

NN
(14), la rotation autom

atique s’allum
era/ s’éteindra.

•
A l’aide du bouton TTIIMM

EERR
(15), la durée de m

arche pourra être réglée. Appuyez sur le bouton TTIIMM
EERR

(15) à
plusieurs reprises jusqu’à atteindre l’heure à laquelle vous désirez que l’appareil s’éteigne autom

atiquem
ent. A chaque

fois que vous appuyez sur le bouton, l’heure à laquelle il s’éteindra augm
entera par incrém

ents de 30 m
inutes. La durée

peut être réglée de 0,5 à 7,5 heures. Les voyants lum
ineux D

E
L 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh

(7, 8, 9, 10) s’illum
ineront en fonction

de l’heure réglée. L’heure réglée est la som
m

e de la durée que les voyants D
E

L indiquent en s’allum
ant (par exem

ple :
Le voyant D

E
L 22hh

(9) et le voyant D
E

L 00..55hh
(7) s’illum

inent donc : 2+0,5= 2,5 heures).
•

A l’aide du bouton       (12) la m
achine peut être éteinte.

TTééllééccoomm
mm

aannddee
•

Les fonctions des boutons de l’appareil sont aussi accessible avec la télécom
m

ande. Les boutons TTUU
RR

NN
(16), TTIIMM

EERR
(17), et OO

NN
//11//22//33

(18) ont les m
êm

es fonctions que les boutons sur l’appareil.
•

Le bouton OO
FFFF//00

(19) vous perm
et d’éteindre l’appareil.

NN
EE

TTTTOO
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  EE

TT  EE
NN

TTRR
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•
Veuillez aussi respecter les consignes de sécurité.

•
D

ébranchez l’appareil puis laissez-le refroidir.
•

N
ettoyez la surface extérieure de l’appareil avec un chiffon doux, hum

ide ainsi qu’un peu de savon.
•

N
e jam

ais utiliser de produits ni outils corrosifs ou agressifs.
•

R
angez l’appareil dans un endroit hors de portée des enfants.
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Alim

entation :
230V~

50 H
z

C
onsom

m
ation :

1200 W
atts
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Au term
e de sa durée de vie, ce produit ne doit pas être élim

iné avec les ordures m
énagères m

ais doit être
rem

is à un point de collecte destiné au recyclage des appareils électriques et électroniques. Le sym
bole

figurant sur le produit, la notice d’utilisation ou l’em
ballage vous indique cela. 

Les m
atériaux sont recyclables conform

ém
ent à leur m

arquage. Vous apportez une large contribution à la protection de
l’environnem

ent par le biais du recyclage, de la réutilisation m
atérielle ou par les autres form

es de réutilisation des appareils
usagés. 

Veuillez vous adresser à la m
unicipalité pour connaître la déchetterie com

pétente ..
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N
os appareils ont fait l’objet d’un contrôle qualité scrupuleux, avant de quitter l’usine. S

’il arrivait, m
algré tout le soin

apporté à la production et au transport, que l’appareil soit endom
m

agé, nous vous prions de bien vouloir le retourner à
votre revendeur habituel. O

utre les garanties légales, nous accordons les garanties suivantes
:

N
ous garantissons l’appareil contre tout défaut de fabrication ou vice de m

atière pendant une période de 2 ans, à com
pter

de la date d’achat. Pendant cette période nous nous engageons à le réparer ou à le rem
placer. 

La garantie ne s’appliquera pas en cas d’utilisation incorrecte de l’appareil ou de défauts résultant d’une intervention ou
réparation par une tierce personne ou de rem

placem
ent par des pièces autres que les pièces originales.
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Tisztelt vásárlónk!
M

ielőtt a hálózathoz kötné a készüléket, a nem
 rendeltetésszerű használatból szárm

azó károk elkerülése érdekében kérjük
figyelm

esen olvassa végig a H
asználati Ú

tm
utatót. K

érjük fordítson különösen nagy figyelem
et a biztonsági tájékoztatóra.H

a
harm

adik félnek adja át a készüléket, a H
asználati Ú

tm
utatót is adja át.
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1.
Fűtőlám

pa
12.

gom
b 

2.
Fő egység

13.
OO

NN
//11//22//33

gom
b

3.
Vezérlő tábla

14.
TTUU

RR
NN

gom
b 

4.
H

álózati kábel és csatlakozó  
15.

TTIIMM
EERR

gom
b 

5.
Alapzat

16.
TTUU

RR
NN

gom
b 

6.
C

savarok
17.

TTIIMM
EERR

gom
b 

7.
LE

D
 lám

pa 00..55  hh
18.

OO
NN

//11//22//33
gom

b
8.

LE
D

 lám
pa 11hh

19.
OO

FFFF//00
gom

b
9.

LE
D

 lám
pa 22hh

10 .
LE

D
 lám

pa 44hh
11.

K
észenléti kijelző
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•
A helytelen kezelés és a szakszerutlen használat a készülék üzem

zavarához és a felhasználó sérüléséhez vezethet.
•

A készüléket csak az eloirányzott célra szabad használni. A nem
 rendeltetésszeru használat vagy a helytelen kezelés

esetén sem
m

iféle felelosséget nem
 vállalhatunk a fellépo károkért.

•
A hálózati csatlakoztatás elott ellenorizzük, hogy a helyi hálózat áram

nem
e és hálózati feszültsége m

egfelel-e a készülék
adattábláján látható adatoknak.

•
A készüléket és a hálózati csatlakozót nem

 szabad vízbe vagy egyéb folyadékokba m
eríteni. Am

ennyiben a készülék
ennek ellenére m

égis vízbe esne, azonnal húzzuk ki a hálózati csatlakozót és a készüléket az újabb használat elott
szakem

berrel ellenoriztessük. ÁÁrraamm
üüttééss  mm

iiaatttt  éélleettvveesszzééllyy  áállll  ffeennnn!!
•

N
e kísérletezzünk a készülékház házilagos felnyitásával!

•
N

e dugjunk sem
m

iféle tárgyat a készülékház belsejébe.
•

A készüléket ne használjuk nedves kézzel, nedves talajon, vagy nedves állapotban.
•

A hálózati csatlakozódugaszt ne fogjuk m
eg nedves vagy vizes kézzel.

•
A hálózati kábelt és a hálózati dugaszt rendszeresen ellenorizzük, hogy nincs-e rajtuk sérülés. S

érülés esetén a hálózati
kábelt és a hálózati dugaszt a gyártóval, illetve szakem

berrel kell kicseréltetni, hogy elkerüljük a kockázatokat.
•

A készüléket ne helyezzük üzem
be, ha a hálózati csatlakozókábel vagy a dugasz sérült, vagy ha a készülék esetleg a

földre esett, vagy egyéb m
ódon m

egsérült. Ilyen esetekben a készüléket vigyük ellenorzés és esetleges javítás céljából
szakm

uhelybe.
•

S
em

m
iképpen ne kísérletezzünk a készülék házilagos m

egjavításával. Az áram
ütés következtében életveszély áll fenn!

•
A hálózati csatlakozókábelt ne vezessük éles perem

eken keresztül és tartsuk távol forró tárgyaktól és nyílt lángtól. A
kábelt csak a dugasznál fogva szabad az aljzatból kihúzni.

•
Pótlólagos védelm

et jelent legfeljebb 30 m
A névleges kioldási áram

erosségu hibaáram
-védoberendezés beépítése a házi

áram
körbe. K

érje ki villanyszerelojének tanácsát.
9
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A
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•
A kábelt, valam

int az esetleg szükségessé váló hosszabbítókábelt úgy fektessük, hogy annak véletlen m
egrántása, illetve

a rálépés ne legyen lehetséges.
•

Am
ennyiben hosszabbítókábelt használunk, ennek m

eg kell felelnie a szükséges teljesítm
énynek, ellenkezo esetben a

kábel és/vagy a dugaszoló aljzat túlhevülhet.
•

A készülék nem
 alkalm

as sem
 az ipaszeru használatra, sem

 a szabadban történo használatra.
•

A gyerm
ekek nem

 képesek felism
erni azokat a veszélyeket, am

elyek a villam
os berendezések szakszerutlen

használatával függnek össze. É
ppen ezért sem

m
iképpen sem

 szabad a gyerekeknek m
egengedni, hogy a villam

os
háztartási készülékeket felügyelet nélkül használják.

•
H

úzzuk ki a hálózati csatlakozódugaszt az aljzatból, ha a készülék nincs használatban, továbbá m
inden tisztítás elott.

•
VViiggyyáázzaatt!!A készülék m

indaddig áram
 alatt van, am

eddig a hálózati csatlakozó dugaszt ki nem
 húzzuk.

•
A hálózati csatlakozó dugasz kihúzása elott kapcsoljuk ki a készüléket.

•
A készüléket nem

 szabad a hálózati csatlakozókábelnél fogva vinni.

BB
IIZZTTOO

NN
SS

ÁÁGG
II  TTAANN

ÁÁCC
SS

OO
KK

•
FFiiggyyeelleemm

!!  A túlhűtés elkerülése végett, soha ne takarja le a halogén fűtőtestet.
•

Fürdőkád, zuhanyozó vagy m
osdókagyló közelében soha ne használja.

•
A készülék használat közben felforrósodik. M

úködés közben ne érintse m
eg a gépet.

•
N

e használja éghető anyagok (pl. függöny) m
ellett.

•
A gép biztonsági kapcsolóval van ellátva: C

sak akkor kapcsolható be, ha szilárd talajon áll.
•

A gépet hőbiztosíték védi a túlm
elegedéstől. H

a a gépet nem
 lehet bekapcsolni, valószínűleg a hőbiztosíték égett ki.

E
bben az esetben hozza vissza a gépet javításra a szaküzletbe.

AAZZ  EE
LLSS

ŐŐ
  HH

AASS
ZZNN

ÁÁLLAATT  EE
LLŐŐ

TTTT
•

Távolítsa el a csom
agolóanyagot

•
Tisztítsa m

eg a gépet a Tisztítás és karbantartás
részben leírtaknak m

egfelelően.
•

Távolítsa el m
indkét csavart (6) a főegység alsó részéről (2).

•
Vezesse a át a tápkábelt a talpazaton (5).

•
H

elyezze a talpazatot (5) a főegységre (2).
•

A csavarokkal erősítse vissza a talapzatot (5) a főegységre (2).
•

Távolítsa el a rögzítőelem
et a talpazat (5) kábelcsatornájából.

•
Vezesse át a tápkábelt a kábelcsatornán, m

ajd helyezze vissza a rögzítőelem
et.

•
N

yissa ki a távirányító hátoldalán található elem
tartó rekeszt.

•
H

elyezzen a rekeszbe két R
6/LR

6/AA elem
et. Ü

gyeljen a helyes polaritásra (+/-). Zárja be az elem
tartó rekeszt.

MM
ŰŰ

KK
ÖÖ

DD
TTEE

TTÉÉ
SS

•
D

ugja be a kábelt egy konnektorba. A konnektornak legalább 10 A terhelést kell bírnia. H
angjelzés után a kijelző (11)

kivilágosodik.
•

A gép m
inden gom

bnyom
ást hangjelzéssel nyugtáz.

•
B

ekapcsoláshoz nyom
ja m

eg az OO
NN

//11//22//33
gom

bot (13). A fűtőlám
pa felfénylik. A teljesítm

ény az OO
NN

//11//22//33
gom

b
m

egnyom
ásával állítható (13). A gép 3 teljesítm

ényfokozatban üzem
el: 400W

, 800W
 és 1200W

.
•

Az autom
atikus rotáció kapcsolható ki- és be a TTUU

RR
NN

(14) gom
b m

egnyom
ásával.

•
A TTIIMM

EERR
(15) gom

bot m
egnyom

va a m
űködési idő állítható be. A TTIIMM

EERR
(15) gom

b többszöri m
egnyom

ásával az
autom

atikus kikapcsolás ideje állítható be. A gom
b m

inden m
egnyom

ásával a kikapcsolási idő fél órával növelhető. 0.5
óra és 7.5 óra között állítható be ez az időtartam

. A 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh
(7,8,9,10) LE

D
 lám

pák gyulladnak ki az
időbeállítástól függően. A beállított idő a kigyulladt LE

D
 lám

pák szám
a alapján állapítható m

eg (Pl.: ha a 22hh
(9) LE

D
 lám

pa
és a 00..55hh

(7) LE
D

 lám
pa ég: 2+0.5 = 2.5 óra).

•
Az       gom

bbal kapcsolható ki a gép
TTáávviirráánnyyííttóó
•

A gépen található gom
bok feladatát a távirányító is el tudja látni. A TTUU

RR
NN

(16),  TTIIMM
EERR

  
(17) és az  OO

NN
//11//22//33

(18)
gom

boknak ugyanaz a feladata, m
int a gépen lévő gom

boké.
•

A (19) gom
b állítja le a gépet.

TTIISS
ZZTTIITTÁÁSS

  ÉÉ
SS

  KK
AARR

BB
AANN

TTAARR
TTÁÁSS

•
S

zigorúan tartsa be a biztonsági előírásokat. 
•

H
úzza ki a hálózati kábelt és várja m

eg, am
íg teljesen lehűl a gép.

•
A burkolatot puha, nedves ruhával tisztítsa.

•
S

oha ne használjon m
aró hatású m

osószereket vagy eszközöket.
•

Tartsa a gépet a gyerm
ekek által elérhető helyektől távol.

MM
ŰŰ

SS
ZZAAKK

II  AADD
AATTOO

KK
H

álózati feszültség:
230 V ~

50 H
z

Teljesítm
ény:

1200 W
att

KK
ÖÖ

RR
NN

YYEE
ZZEE

TTVVÉÉ
DD

EE
LLMM

II  TTAANN
ÁÁCC

SS
OO

KK

E
zt a term

éket az élettartam
a végén ne dobjuk a norm

ál háztartási szem
étbe, hanem

 adjuk le a villam
os és

elektronikai hulladékok átvevőhelyén. A term
éken található szim

bólum
, a használati útm

utató vagy a
csom

agolás felirata erre hívja fel a figyelm
et. 

A készülék anyagai a jelölésüknek m
egfelelően újrahasznosíthatóak. Az újrahasznosítással, az anyagok ism

ételt
felhasználásával, illetve a használt készülékek egyéb felhasználásával sokat tehetünk környezetünk m

egóvásáért. 

A m
egfelelő hulladék-átvevőhelyről a helyi önkorm

ányzatnál érdeklődhetünk.

GG
AARR

AANN
CC

IIAAFFEE
LLTTÉÉ

TTEE
LLEE

KK
  ÉÉ

SS
  ÜÜ

GG
YYFFÉÉ

LLSS
ZZOO

LLGG
ÁÁLLAATT

K
észülékeinket szállítás előtt rendkívül pontos m

inőségi ellenőrzésnek vetjük alá. H
a ennek ellenére gyártás vagy szállítás

közben károsodás történt, kérjük, juttassa vissza a készüléket a kereskedőnek. A törvény által m
eghatározott jogokon kívül

a vásárló a következő garancia értelm
ében is követeléssel élhet:

A m
egvásárolt készülékekre 2 év garanciát biztosítunk, a vásárlás napjától szám

ítva. E
zalatt az időszak alatt ingyen vállalunk

m
inden javítást, am

ely bizonyíthatóan gyártási vagy anyaghibának tudható be. E
kkor vagy kicseréljük készülékét, vagy

ingyen m
egjavítjuk. N

em
 érvényes a garancia azokra a m

eghibásodásokra, m
elyek helytelen használat vagy harm

adik
szem

ély által történő javítás, beavatkozás vagy nem
 gyári alkatrész behelyezése közben vagy után jönnek létre.
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CC
OO

MM
AANN

DD
OO

G
entile cliente, 

Per evitare eventuali danni e rischi risultanti da un uso erroneo, leggete attentam
ente il presente libretto istruzioni prim

a di
adoperare l’apparecchio. B

adate a sem
pre osservare i cenni di sicurezza. S

e l'apparecchio viene consegnato a terzi,
consegnare anche le istruzioni per l'uso.

DD
EE

SS
CC

RR
IIZZIIOO

NN
EE

  DD
EE

LLLLEE
  PPAARR

TTII

1.
Lam

pada di riscaldam
ento

12.
Tasto 

2.
U

nità principale
13.

Tasto OO
NN

//11//22//33
3.

Pannello di controllo
14.

Tasto TTUU
RR

NN
4.

C
avo e spina di alim

entazione  
15.

Tasto TTIIMM
EERR

5.
B

ase di appoggio
16.

Tasto TTUU
RR

NN
6.

Viti pom
ello

17.
Tasto TTIIMM

EERR
7.

LE
D

 lum
inoso 00..55  hh

18.
Tasto OO

NN
//11//22//33

8.
LE

D
 lum

inoso 11hh
19.

Tasto OO
FFFF//00

9.
LE

D
 lum

inoso 22hh
10 .

LE
D

 lum
inoso 44hh

11.
S

pia di attesa

CC
OO

NN
SS

IIGG
LLII  PPEE

RR
  LLAA  SS

IICC
UU

RR
EE

ZZZZAA
•

L’uso im
proprio e la m

anutenzione errata possono causare danni all’apparecchio e lesioni all’utente.
•

U
tilizzare l’apparecchio solo per lo scopo previsto. N

on si assum
e alcuna responsabilità per eventuali danni derivanti

dall’uso im
proprio o dalla m

anutenzione errata.
•

Prim
a del collegam

ento alla rete elettrica, verificare che la tensione e il voltaggio corrispondano a quelli indicati sulla
targhetta dell’apparecchio.

•
N

on im
m

ergere l’apparecchio e la spina elettrica in acqua o in altri liquidi. In caso l’apparecchio cada in acqua,
scollegare im

m
ediatam

ente la spina e fare eseguire un controllo da un tecnico specializzato prim
a di utilizzare

nuovam
ente l’apparecchio. PPeerriiccoolloo  ddii  ssccoossssaa  eelleettttrriiccaa!!

•
N

on cercare m
ai di aprire l’apparecchio!

•
N

on inserire oggetti di alcun tipo all’interno dell’apparecchio.
•

N
on usare l’apparecchio con le m

ani bagnate, sul pavim
ento um

ido o in presenza di um
idità.

•
N

on afferrare la spina elettrica con le m
ani bagnate o um

ide.
•

Verificare regolarm
ente l’assenza di danni sul cavo e sulla spina elettrici. In caso di danni è necessaria la sostituzione di

cavo e spina elettrici da parte del produttore o di un tecnico specializzato per prevenire l’insorgenza di pericolo.
•

N
on azionare l’apparecchio quando cavo o spina elettrici evidenziano danni oppure se l’apparecchio è caduto o è stato

danneggiato in altra m
aniera. In questi casi portare l’apparecchio in un’officina specializzata per un controllo o per la

riparazione eventuale.
•

N
on cercare m

ai di riparare da soli l’apparecchio. Pericolo di scossa elettrica!
•

N
on posizionare il cavo elettrico su angoli taglienti e allontanarlo da oggetti caldi e fiam

m
e libere. E

strarre la spina dalla
presa afferrando solo la spina.

•
U

na protezione ulteriore è costituita dalla presenza di un dispositivo di protezione da cortocircuito incorporato, con una
corrente nom

inale non superiore a 30 m
A nell’im

pianto dom
estico. C

onsultare un esperto elettricista.
•

C
ollocare il cavo e le eventuali prolunghe in m

odo che non vengano calpestati o tirati inavvertitam
ente.

•
In caso di prolunga, questa deve essere idonea all’uso per prevenire la possibilità di surriscaldam

ento del cavo e/o della
spina.

•
L’apparecchio non è indicato per uso com

m
erciale né per l’im

piego all’aperto.
•

I bam
bini ignorano i pericoli dell’uso inappropriato degli elettrodom

estici. Pertanto non consentire l’uso di
elettrodom

estici ai bam
bini senza la supervisione di un adulto.

•
Q

uando l’apparecchio non viene utilizzato e prim
a delle operazioni di pulizia, scollegare la spina elettrica dalla presa.

•
AAtttteennzziioonnee!!L’apparecchio rim

ane sotto tensione per tutto il tem
po che è collegato alla rete elettrica.

•
Prim

a di scollegare la spina spegnere l’apparecchio.
•

N
on trasportare l’apparecchio afferrandolo per il cavo di alim

entazione.
AAVVVVEE

RR
TTEE

NN
ZZEE

  SS
PPEE

CC
IIAALLII

•
AAtttteennzziioonnee!!  N

on coprire m
ai il radiatore alogeno onde evitarne il surriscaldam

ento.
•

N
on usare m

ai in prossim
ità di vasche da bagno, docce e lavandini.

•
L’apparecchio diventa m

olto caldo durante l’uso. N
on toccare m

ai l’apparecchio durante l’uso.
•

N
on usare in prossim

ità di m
ateriali infiam

m
abili, ad esem

pio tende.
•

L’apparecchio è dotato di un interruttore di sicurezza: Può essere acceso solam
ente quando poggia su terreno stabile.

•
U

n fusibile a tem
peratura protegge l’apparecchio dal surriscaldam

ento. N
el caso in cui non sia più possibile accendere

l’apparecchio, ciò può essere dovuto al fatto che il fusibile si è bruciato. In questo caso, l’apparecchio dovrà essere
riportato al negozio per riparazioni.

PPRR
IIMM

AA  DD
EE

LLLL’’UU
SS

OO
  IINN

IIZZIIAALLEE
•

R
im

uovere com
pletam

ente l’im
ballaggio.

•
Pulire l’apparecchio com

e spiegato in Pulizia e C
ura.

•
R

im
uovere entram

be le viti pom
ello (6) dal lato inferiore dell’unità principale (2).

•
Passare il cavo di alim

entazione nell’apertura della base di appoggio (5).
•

Attaccare la base di appoggio (5) all’unità principale (2).
•

Inserire entram
be le viti pom

ello nei buchi della base di appoggio (5) ed avvitarle nell’unità principale (2).
•

R
im

uovere il m
orsetto sulla guida del cavo nella base di appoggio (5).

•
Inserire il cavo di alim

entazione nella guida del cavo e riattaccare il m
orsetto.

•
Aprire il vano batterie sul retro del telecom

ando.
•

Inserire due batterie R
6/LR

6/AA nel vano batterie. R
ispettare la polarità indicata (+/-). R

ichiudere il vano batterie.

UU
SSOO

•
C

onnettere la spina di alim
entazione (4) ad una presa elettrica. La presa elettrica dovrà essere capace di un am

peraggio
m

inim
o di 10A. S

i sentirà un bip e la spia di attesa (11) si accenderà. 
•

C
on questo apparecchio, ogni volta che si prem

e un tasto si sentirà un bip di conferm
a.

•
Per accedere, prem

ere il tasto OO
NN

//11//22//33
(13). La lam

pada di riscaldam
ento si accenderà. La potenza d’uso cam

bierà
ad ogni successiva pressione del tasto OO

NN
//11//22//33

(13). L’apparecchio funziona con tre im
postazioni di potenza a 400W

,
800W

 e 1200W
•

C
on il tasto TTUU

RR
NN

(14) si attiva e disattiva la rotazione autom
atica.

•
C

on il tasto TTIIMM
EERR

(15) si regola il funzionam
ento a tem

po. Prem
ere il tasto TTIIMM

EERR
(15) più volte per im

postare il
tem

po di spegnim
ento. O

gni volta che si prem
e il tasto, il tem

po di spegnim
ento im

postato aum
enterà di una m

ezz’ora. Il
tem

po che può essere im
postato va da 0,5 a 7,5 ore. I LE

D
 lum

inosi 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh
(7, 8, 9, 10) si accenderanno a

seconda del tem
po im

postato. Il tem
po im

postato è dato dalla som
m

a dei LE
D

 lum
inosi accesi (es.: LE

D
 lum

inoso 22hh
(9)

e LE
D

 lum
inoso 00..55hh

(7) accesi: 2+0,5 ore = 2,5 ore).
•

C
on il tasto      (12) si spegne l’apparecchio.

TTeelleeccoomm
aannddoo

•
Le funzioni dei tasti dell’apparecchio potranno essere selezionate anche con il telecom

ando. I tasti TTUU
RR

NN
(16),

TTIIMM
EERR

(17) e OO
NN

//11//22//33
(18) hanno le stesse funzioni dei corrispondenti tasti dell’apparecchio.

•
Il tasto OO

FFFF//00
(19) spegne l’apparecchio.

PPUU
LLIIZZIIAA  EE

  CC
UU

RR
AA

•
Prestare m

olta attenzione alle avvertenze.
•

S
collegare la spina di alim

entazione ed attendere fino al com
pleto raffreddam

ento dell’apparecchio.
•

Pulire il rivestim
ento con un panno m

orbido um
ido ed un detersivo delicato.

•
N

on usare m
ai detersivi ed utensili corrosivi o duri.

•
M

ettere via al di fuori della portata dei bam
bini.

13
14

I I
I I

13 2

7

8
9

101112
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14
15

D
ettaglio pannello di

controllo (3)
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Telecom
ando
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CC
NN
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Alim
entazione

230V~
50H

z
C

onsum
o energetico

1200 W
att
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TTEE

U
na volta inutilizzabile il prodotto non deve essere sm

altito con i rifiuti dom
estici m

a portato presso un punto di
raccolta per il riciclo di apparecchiature elettriche. C

iò è indicato dal sim
bolo presente sul prodotto, sulle

istruzioni per l’uso o sulla confezione. 

I m
ateriali riciclabili sono riutilizzabili a seconda delle loro caratteristiche. C

on il riutilizzo, con il riciclaggio di m
ateriale o altri

tipi di riciclaggio di apparecchi vecchi fornirete un im
portante contributo alla tutela am

bientale. 

Inform
atevi presso l’am

m
inistrazione com

unale sui punti di sm
altim

ento com
petenti.

GG
AARR

AANN
ZZIIAA  EE

  SS
EE

RR
VVIIZZIIOO

  CC
LLIIEE

NN
TTII

Prim
a della conségna i nostri prodotti sono sottoposti a rigorosi controlli di qualità.

N
onostante ciò, se danni dovessero essere stati causati durante la produzione o il trasporto, per favore restituite il

dispositivo al venditore. In aggiunta ai diritti stabiliti dalla legge, l’acquirente ha la possibilità di usufruire, nei term
ini indicati

della seguente garanzia:
Per il dispositivo acquistato forniam

o 2 anni di garanzia, a partire dalla data di acquisto. D
urante questo periodo

correggerem
o ogni possibile difetto gratuitam

ente, se è dim
ostrato che tale anom

alia è dovuta a difetti del m
ateriale o di

fabbricazióne, provvederem
o alla riparazione o sostituzione del prodotto.

D
ifetti dovuti ad uso im

proprio di questo dispositivo, o cattivo funzionam
énto causato da riparazioni eseguite da terzi,

oppure all’uso di parti non originali, non sono coperti da questa garanzia.
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stim
ado cliente,

Por favor lea las instrucciones de uso con atención antes de conectar su aparato a la red eléctrica, para evitar daños que
un uso no adecuado pudiese provocar. O

bserve especialm
ente las indicaciones de seguridad. S

i cede este aparato a
terceras personas, deberá entregar las instrucciones de uso con él.

CC
OO

MM
PPOO

NN
EE

NN
TTEE

SS

1.
Lám

para de calor
12.

B
otón  

2.
U

nidad principal
13.

B
otón OO

NN
//11//22//33

3.
Panel de control

14.
B

otón TTUU
RR

NN
4.

C
able con enchufe  

15.
B

otón TTIIMM
EERR

5.
Pie

16.
B

otón TTUU
RR

NN
6.

Tornillos
17.

B
otón TTIIMM

EERR
7.

D
iodo de luz LE

D
 00..55  hh

18.
B

otón OO
NN

//11//22//33
8.

D
iodo de luz LE

D
 11hh

19.
B

otón OO
FFFF//00

9.
D

iodo de luz LE
D

 22hh
10 .

D
iodo de luz LE

D
 44hh

11.
D

ispositivo de estado en espera

IINN
DD

IICC
AACC

IIOO
NN

EE
SS

  DD
EE
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EE

GG
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RR
IIDD

AADD
•

U
n m

anejo inadecuado puede provocar averías en el aparato y lesiones en el usuario.
•

E
l aparato sólo debe usarse para el fin para el que está concebido. La garantía no cubre los eventuales daños

ocasionados por un uso contrario a las prescripciones establecidas o por un m
anejo inadecuado del aparato.

•
Antes de conectar el aparato a la red, asegúrese de que el tipo de corriente y la tensión de red coinciden con los datos
que figuran en la placa indicadora del aparato. 

•
N

o sum
erja el aparato en agua o cualquier otro líquido. E

n caso de que el aparato cayese al agua, desconecte
inm

ediatam
ente el enchufe y haga que un técnico revise el aparato antes de usarlo de nuevo, ya que ppooddrrííaa

eelleeccttrrooccuuttaarrssee.
•

¡N
o intente nunca abrir usted m

ism
o la carcasa!

•
N

o introduzca ningún objeto en el interior de la carcasa.
•

N
o m

anipule el aparato con las m
anos m

ojadas o sobre el suelo húm
edo o m

ojado.
•

N
o toque nunca el enchufe con las m

anos húm
edas o m

ojadas.
•

R
evise regularm

ente el enchufe y el cable para asegurarse de que éstos no presentan ningún daño. E
n caso de que el

cable o el enchufe registrasen daños, éstos deberán ser cam
biados únicam

ente por el fabricante o por un técnico
cualificado para evitar cualquier peligro.

•
N

o utilice el aparato si el enchufe o el cable presentan daños, si el aparato ha caído al agua o si acusa otros daños. E
n

estos casos deberá llevar el aparato a revisar o eventualm
ente a reparar, a un centro especializado.   

•
N

o intente reparar el aparato usted m
ism

o ya que podría electrocutarse.
•

N
o deje suspendido el cable sobre cantos afilados y m

anténgalo alejado de objetos calientes y de las llam
as. Para

extraerlo de la tom
a, tire únicam

ente del enchufe.
•

La instalación de un dispositivo de protección contra corriente defectuosa con un diferencial residual de un m
áxim

o de
30 m

A ofrece una protección suplem
entaria para la instalación de su hogar. C

onsulte a un electricista.
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Tensión y frecuencia: 

230V~
50H

z
Potencia:

1200W
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N
o deseche este producto en la basura dom

éstica una vez que se haya cum
plido su vida de funcionam

iento,
deposítelo en un punto de recogida de aparatos eléctricos y electrónicos. E

l sím
bolo que se encuentra en el

producto, el m
anual de usuario o el em

balaje, hacen referencia a este punto. 

E
l plástico es reutilizable según esté indicado. C

on la reutilización de productos de plástico reciclado u otra clase de
reciclaje de aparatos viejos, está contribuyendo de form

a im
portante a la conservación del m

edio am
biente. 

Infórm
ese en su adm

inistración local sobre la entidad de elim
inación de residuos com

petente.

GG
AARR

AANN
ZZIIAA  EE

  SS
EE

RR
VVIIZZIIOO

  CC
LLIIEE

NN
TTII

Prim
a della conségna i nostri prodotti sono sottoposti a rigorosi controlli di qualità.

N
onostante ciò, se danni dovessero essere stati causati durante la produzione o il trasporto, per favore restituite il

dispositivo al venditore. In aggiunta ai diritti stabiliti dalla legge, l’acquirente ha la possibilità di usufruire, nei term
ini indicati

della seguente garanzia:
Per il dispositivo acquistato forniam

o la garanzia di 2 años decorrènte dalla data di vendita. D
urante questo periodo

correggerem
o ogni possibile difetto gratuitam

ente, se è dim
ostrato che tale anom

alia è dovuta a difetti del m
ateriale o di

fabbricazióne, provvederem
o alla riparazione o sostituzione del prodotto.

D
ifetti dovuti ad uso im

proprio di questo dispositivo, o cattivo funzionam
énto causato da riparazioni eseguite da terzi,

oppure all’uso di parti non originali, non sono coperti da questa garanzia.

•
C

oloque el cable y eventualm
ente el cable alargador de m

anera a no tropezar con él ni a tirar de él involuntariam
ente.

•
E

n caso de precisar un cable alargador éste deberá adecuarse a la potencia del aparato, ya que de lo contrario el cable
y/o la tom

a podrían sobrecalentarse.
•

E
ste aparato no está indicado para uso profesional o al aire libre.

•
Los niños desconocen los peligros que puede entrañar el uso de aparatos eléctricos, por eso no los deje nunca sin
vigilancia m

ientras se encuentren utilizando el aparato. 
•

D
esconecte el enchufe de la tom

a cuando no utilice el aparato o cada vez que vaya a lim
piarlo.

•
¡¡PPrreeccaauucciióónn!!E

l aparato contiene corriente m
ientras se encuentre conectado a la red eléctrica. 

•
D

esconecte el aparato antes de extraer el enchufe.
•

N
o suspenda nunca el aparato del cable.

AADD
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•
¡¡AAtteenncciióónn!!  N

o cubrir nunca el calentador halógeno para evitar sobrecalentam
iento.

•
N

unca utilizar cerca de bañeras, duchas o fregaderos.
•

La m
áquina se calienta m

ucho durante su funcionam
iento. N

o tocar nunca la m
áquina durante su funcionam

iento.
•

N
o utilizar cerca de m

ateriales inflam
ables com

o por ejem
plo cortinas.

•
La m

áquina está provista de un interruptor de seguridad: D
ebe encenderse sólo cuando está sobre suelo firm

e.
•

U
n dispositivo de seguridad previene a la m

áquina de sobrecalentam
iento. S

i la m
áquina no pudiera encenderse, podría

deberse a que el dispositivo de seguridad de tem
peratura se ha quem

ado. E
n este caso se debe llevar la m

áquina a la
tienda para ser reparada.

AANN
TTEE

SS
  DD

EE
  UU

TTIILLIIZZAARR
LLAA  PPOO

RR
  PPRR

IIMM
EE

RR
AA  VVEE

ZZ
•

R
etirar todos los m

ateriales de em
balaje.

•
Lim

piar la m
áquina com

o se describe en Lim
pieza y m

antenim
iento. 

•
Q

uitar los dos tornillos (6) de la parte inferior de la unidad principal (2). 
•

H
acer pasar el cable a través de la abertura del pie. 

•
S

ujetar el pie (5) a la unidad principal (2).
•

Introducir los dos tornillos en los orificios del pie (5) y atornillarlos a la unidad principal (2). 
•

Q
uitar la abrazadera sobre el canal del cable en el pie (5).

•
Introducir el cable dentro del canal que hay en el pie y después colocar de nuevo la abrazadera. 

•
Abrir el com

partim
iento para baterías que hay en la parte posterior del control rem

oto. 
•

Insertar dos baterías R
6/LR

6/AA en el com
partim

iento. Prestar atención a la correcta polaridad de las baterías (+/-).
C

errar el com
partim

iento para las baterías.

UU
SSOO

•
C

onectar el enchufe (4) a la tom
a de corriente. La tom

a de corriente debe ser apta para com
o m

ínim
o 10A. S

e producirá
un pitido y el dispositivo de estado en espera (11) se ilum

inará.
•

C
ada vez que se presione un botón de esta m

áquina se oirá un pitido. 
•

Para encender, presionar el botón OO
NN

//11//22//33
(13). La lám

para de calor se encenderá. E
l nivel de potencia varia con

cada pulsación del botón OO
NN

//11//22//33
(13). La m

áquina opera con tres niveles de potencia 400W
, 800W

, 1200W
.

•
E

l botón de giro TTUU
RR

NN
(14) enciende y apaga la rotación autom

ática.
•

C
on el botón tem

porizador TTIIMM
EERR

(15) ajusta el tiem
po de funcionam

iento. Presionar el botón TTIIMM
EERR

(15) varias
veces para ajustar el tiem

po antes de la desconexión. C
ada vez que se presiona el botón el tiem

po antes de la
desconexión se increm

enta en m
edia hora. E

l tiem
po puede ajustarse entre 0,5 y 7,5 horas. Los diodos de luz LE

D
00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh

(7, 8, 9, 10) se ilum
inarán en función del tiem

po seleccionado. E
l tiem

po seleccionado es la sum
a de

los tiem
pos señalados por los diodos de luz LE

D
 (p.ej: si están ilum

inados los diodos LE
D

 22hh
(9) y 00..55hh

(7): 2h+0,5h =
2,5 horas).

•
C

on el botón      (12) la m
áquina de apaga.

CC
oonnttrrooll  rreemm

oottoo
•

Las funciones de los botones de la m
áquina pueden tam

bién ser ejecutadas con el m
ando a distancia. Los botones de

giro TTUU
RR

NN
(16), tem

porizador TTIIMM
EERR

(17) y OO
NN

//11//22//33
(18) tienen las m

ism
as funciones que sus botones

equivalentes en la m
áquina.

•
E

l botón OO
FFFF//00

(19) apaga la m
áquina. 

LLIIMM
PPIIEE

ZZAA  YY  MM
AANN

TTEE
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NN
TTOO

•
D

ebe prestarse tam
bién atención a las advertencias de seguridad.

•
D

esenchufar el cable y esperar a que la m
áquina esté com

pletam
ente fría.

•
Lim

piar el arm
azón con un trapo suave y húm

edo y un detergente suave.
•

N
o utilizar nunca detergentes corrosivos o utensilios ásperos. 

•
G

uardar la m
áquina en un lugar fuera del alcance de los niños.
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C
aro consum

idor
Para evitar danos ou acidentes causados pelo uso inadequado, leia cuidadosam

ente este m
anual de instruções antes de

operar o aparelho. S
iga as instruções de segurança todas as vezes que utilizar o aparelho. S

e este aparelho passer para
as m

ãos de um
a outra pessoa, certifique-se de que as instruções de funcionam

ento da ventoinha/aquecedor vão
juntam

ente com
 o aparelho.

CC
OO

MM
PPOO

NN
EE

NN
TTEE

SS

1.
Lâm

pada de aquecim
ento

12.
B

otão 
2.

U
nidade principal

13.
B

otão OO
NN

//11//22//33
3.

Painel de controlo
14.

B
otão TTUU

RR
NN

4.
C

abo de alim
entação e plug 

15.
B

otão TTIIMM
EERR

5.
Pé de apoio

16.
B

otão TTUU
RR

NN
6.

Parafusos-nó
17.

B
otão TTIIMM

EERR
7.

Luz LE
D

 de 00..55  hh
18.

B
otão OO

NN
//11//22//33

8.
Luz LE

D
 de 11hh

19.
B

otão OO
FFFF//00

9.
Luz LE

D
 de 22hh

10 .
Luz LE

D
 de 44hh

11.
Indicador de prontidão

CC
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•
U

m
a utilização desadequada e um

a m
anipulação im

própria podem
 causar avarias no aparelho e danos no utilizador.

•
O

 aparelho só deve ser utilizado para o fim
 ao qual se destina. U

m
a utilização im

própria ou um
a m

anipulação indevida
podem

 anular qualquer responsabilidade sobre eventuais danos ocorridos.
•

Antes de ligar o aparelho à rede, verifique se a tensão eléctrica e a voltagem
 correspondem

 às indicações das
especificações técnicas do aparelho.

•
O

 aparelho e a ficha não devem
 entrar em

 contacto com
 água ou outros líquidos. S

e o aparelho cair à água, desligue
im

ediatam
ente a ficha e não volte a utilizar o aparelho antes de este ser observado por um

 técnico. EE
xxiissttee  ppeerriiggoo  ddee  vviiddaa

ppoorr  cchhooqquuee  eellééccttrriiccoo!!
•

N
unca tente abrir por si próprio o invólucro!

•
N

ão introduza qualquer objecto no interior do invólucro.
•

N
ão toque no aparelho com

 as m
ãos húm

idas, se estiver descalço em
 chão húm

ido ou se estiver a utilizar hum
idade.

•
N

unca toque na ficha com
 as m

ãos húm
idas ou m

olhadas.
•

Verifique regularm
ente a existência de eventuais danos no cabo, na ficha e no adaptador. E

m
 caso de danos, o cabo e

a ficha devem
 ser substituídos pelo fabricante ou por um

 técnico qualificado, para evitar qualquer tipo de risco.
•

O
 aparelho não deve ser colocado em

 funcionam
ento se o cabo ou a ficha estiverem

 danificados, se o aparelho tiver
caído ao chão ou se tiver sido danificado de outra form

a. N
estes casos, o aparelho deve ser levado a um

a oficina
especializada para ser inspeccionado e, eventualm

ente, reparado.
•

N
unca tente reparar o aparelho por si próprio. E

xiste perigo de choque eléctrico!
•

N
ão deixe o cabo pendurado sobre cantos afiados e m

antenha-o afastado de objectos quentes e de lum
e aceso. R

etire
a ficha da tom

ada, puxando pela própria ficha.
•

Para protecção suplem
entar, deverá ser m

ontado um
 dispositivo de protecção de corrente de fuga com

 um
a corrente

de activação nom
inal não superior a 30 m

A na instalação da casa. Aconselhe-se com
 o seu electricista.

•
C

oloque o cabo, bem
 com

o algum
 eventual cabo de extensão necessário, de m

odo a tornar im
possível puxá-los

acidentalm
ente ou tropeçar nestes.

•
S

e for utilizado um
 cabo de extensão, este deve adequar-se à potência correspondente. C

aso contrário, tal pode causar
o sobreaquecim

ento do cabo e/ou da ficha.
•

E
ste aparelho não foi concebido para um

a utilização industrial, nem
 para utilização ao ar livre.

•
As crianças podem

 não conhecer os perigos da utilização im
própria de aparelhos eléctricos. Por este m

otivo, os
aparelhos eléctricos dom

ésticos nunca devem
 ser utilizados por crianças sem

 a vigilância de adultos.
•

R
etire a ficha da tom

ada quando o aparelho não estiver a ser utilizado e antes de proceder à respectiva lim
peza.

•
CC

uuiiddaaddoo!!O
 aparelho está sob corrente enquanto estiver ligado à rede eléctrica.

•
Antes de retirar a ficha da tom

ada, desligue o aparelho.
•

O
 aparelho nunca deve ser transportado pelo cabo.

AAVVIISS
OO
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•
AAtteennççããoo!!  N

unca cubra o aquecedor de halogéneo, para que não aqueça dem
ais.

•
N

unca use perto de banheiras, chuveiros ou pias.
•

A m
áquina aquece m

uito durante o funcionam
ento. N

unca toque a m
áquina durante o funcionam

ento.
•

N
ão use m

ateriais inflam
áveis, com

o cortinas.
•

A m
áquina dispõe de um

 interruptor de segurança: E
la só pode ser usada em

 chão firm
e.

•
U

m
 dispositivo térm

ico de segurança protege a m
áquina contra o super aquecim

ento. S
e a m

áquina parar de ligar, pode
ser porque o dispositivo térm

ico de segurança queim
ou. N

este caso, a m
áquina deve ser trazida de volta à loja para

reparo.

AANN
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•

R
em

ova todo o em
pacotam

ento.
•

Lim
pe a m

áquina conform
e descrito em

 Lim
peza e C

uidados.
•

R
em

ova os parafusos-nó (6) da parte de baixo da unidade principal (2).
•

Passe o cabo de alim
entação através da abertura do pé de apoio (5).

•
Acople o pé de apoio (5) à unidade principal (2).

•
Insira am

bos os parafusos-nó através dos buracos do pé de apoio (5) e aparafuse-os à unidade principal (2).
•

R
em

ova o gram
po sobre o canal do cabo no pé de apoio (5).

•
Passe o cabo de alim

entação através do canal do cabo e ponha o gram
po de volta.

•
D

eslize a tam
pa do com

partim
ento de bateria na parte de trás do controle rem

oto para abri-la.
•

Insira duas baterias R
6/LR

6/AA no com
partim

ento de bateria. Preste atenção à polaridade correcta (+/-). Feche o
com

partim
ento de bateria de novo.

OO
PPEERR

AAÇÇ
ÃÃOO

•
C

onecte o plug de alim
entação a um

a tom
ada. A tom

ada deve ser capaz de estar carregada com
 pelo m

enos 10A.
H

averá um
 sinal sonoro e o indicador de prontidão acenderá.

•
N

esta m
áquina, toda vez que um

 botão for pressionado, haverá um
 sinal sonoro.

•
Para ligar, pressione o botão OO

NN
//11//22//33

(13). A lâm
pada de aquecim

ento acenderá. A configuração de potência m
udará

toda vez que o botão OO
NN

//11//22//33
(13) for pressionado. A m

áquina opera em
 3 configurações de potência: 400W

, 800W
e 1200W

.
•

C
om

 o botão TTUU
RR

NN
(14), a rotação autom

ática é ligada e desligada.
•

C
om

 o botão TTIIMM
EERR

(15), o tem
po de operação é configurado. Pressione o botão TTIIMM

EERR
(15) diversas vezes

para configurar o tem
po até o desligam

ento autom
ático. A cada vez que o botão é pressionado, o tem

po de
desligam

ento é acrescido de m
eia hora. O

 tem
po pode ser desde 0,5 hora até 7,5 horas. As luzes LE

D
 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,

44hh
(7, 8, 9, 10) acendem

 de acordo com
 o tem

po estabelecido. O
 tem

po estabelecido é a som
a dos tem

pos
correspondentes aos LE

D
s. (exem

plo: luz LE
D

 22hh
(9) e luz LE

D
 11//22hh

(7) acesas: 2+0,5h h = 2,5 horas)
•

C
om

 o botão       (12), a m
áquina é desligada.

CC
oonnttrroollee  RR

eemm
oottoo

•
As funções dos botões da m

áquina tam
bém

 podem
 ser executadas por controle rem

oto. O
s botões T TUU

RR
NN

(16),
TTIIMM

EERR
(17), e OO

NN
//11//22//33

(18) têm
 as m

esm
as funções dos botões correspondentes da m

áquina.
•

O
 botão OO

FFFF//00
(19) desliga a m

áquina.

LLIIMM
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ZZAA  EE
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AADD
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SS
•

Preste atenção aos conselhos de segurança.
•

D
esligue o plug de alim

entação e espere até que a m
áquina tenha esfriado com

pletam
ente.

•
Lim

pe o esqueleto com
 um

 pano suave e húm
ido e um

 detergente leve.
•

N
unca use detergentes ou utensílios corrosivos ou ásperos.

•
G

uarde a m
áquina num

 lugar longe do alcance de crianças.

19
20

P
t

P
t

P
t

P
t

13 2

7

8
9

101112
13

14
15

D
etalhe do painel de

controlo (3)

5 46

16
17

1819

C
ontrole rem

oto



DD
AADD

OO
SS

  TTÉÉ
CC

NN
IICC

OO
SS

Potência de operação:
230V ~

50 H
z

C
onsum

o de potência:
1200 W

att
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E
ste produto, no fim

 do seu período de vida útil, nčo deve ser depositado no lixo dom
éstico norm

al. D
everá

ser, pelo contrário, depositado num
 ponto de recolha para reciclagem

 de aparelhos eléctricos e electrónicos.
O

 sím
bolo no produto, as instrućões de utilizaćčo e a em

balagem
 cham

am
 a atenćčo para esse facto. 

As m
atérias-prim

as sčo reutilizáveis de acordo com
 as suas características. C

om
 a reutilizaćčo, a utilizaćčo m

aterial ou
outras form

as de utilizaćčo de aparelhos velhos fazem
 com

 que dź um
 contributo valioso para a protecćčo do nosso

am
biente. 

Por favor, inform
e-se junto das autoridades locais sobre os centros de recolha com

petentes.

GG
AARR

AANN
TTIIAA  EE

  SS
EE

RR
VVIIÇÇ

OO
  PPÓÓ

SS
--VVEE

NN
DD

AA
Antes da entrega os nossos aparelhos são subm

etidos a um
 severo controlo de qualidade. S

e, apesar de todos os cuidados
tanto no processo de produção com

o no transporte, o aparelho apresentar algum
 defeito, agradecem

os o favor de o
devolver ao vendedor. Independentem

ente de todos os direitos de garantia legais, o com
prador tem

 os seguintes
prorrogativas em

 relação à garantia:
Para o aparelho adquirido, oferecem

os um
a garantia de 2 anos a com

eçar no dia da aquisição. D
urante este período

elim
inam

os gratuitam
ente qualquer deficiência provadam

ente atribuível a defeitos de m
ateriais ou de fabricação, quer por

m
eio de reparação, quer por troca.

As deficiências provocadas por utilização inadequada do aparelho, por intervenção ou reparação por parte de terceiros ou
pela m

ontagem
 de peças estranhas não são cobertas pelo âm

bito desta garantia.
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S
zanow

ny K
liencie,

W
 celu uniknięcia niepożądanych uszkodzeń i w

ypadków
, spow

odow
anych przez niepraw

idłow
e użycie urządzenia, należy

przed uruchom
ieniem

 go uw
ażnie przeczytać poniższą instrukcję obsługi. Prosim

y stosow
ać ją zaw

sze i bez w
yjątku.

Przekazując urządzenie osobie trzeciej, należy dołączyć do niego instrukcję obsługi.
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1.
Lam

pa grzew
cza

12.
Przycisk

2.
G

łów
ne urządzenie

13.
Przycisk OO

NN
//11//22//33

3.
Panel kontrolny

14.
Przycisk TTUU

RR
NN

4.
K

abel zasilający z w
tyczką  

15.
Przycisk TTIIMM

EERR
5.

S
tojak

16.
Przycisk TTUU

RR
NN

6.
Ś

ruby
17.

Przycisk TTIIMM
EERR

7.
Kontrolka LE

D
 00..55  hh

18.
Przycisk OO

NN
//11//22//33

8.
Kontrolka LE

D
 11hh

19.
Przycisk OO

FFFF//00
9.

Kontrolka LE
D

 22hh
10 .

Kontrolka LE
D

 44hh
11.

Kontrolka trybu oczekiw
ania
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•
N

iew
łaściw

a obsługa i nieodpow
iednie zastosow

anie aparatu m
ogą doprow

adzić do jego uszkodzenia jak też do
poranienia osoby obsługującej. 

•
Aparat m

oże tylko być używ
any zgodnie z jego przeznaczeniem

.  N
ie ponosim

y odpow
iedzialności za ew

entualne szkody
pow

stałe na skutek niezgodnego z zaleceniam
i użytkow

ania aparatu lub niew
łaściw

ej jego obsługi.
•

Przed podłączeniem
 do sieci spraw

dzić czy rodzaj prądu i napięcie znam
ionow

e odpow
iada param

etrom
 w

ydrukow
anym

na tabliczce przyrządu. 
•

Aparatu i w
tyczki nie należy całkow

icie zanurzać w
 w

odzie lub innych płynach. W
 przypadku zanurzenia aparatu w

w
odzie, natychm

iast w
yjąć w

tyczkę z sieci a przed ponow
nym

 użyciem
 aparatu dokonać przeglądu w

 specjalistycznym
punkcie serw

isow
ym

. IIssttnniieejjee  nniieebbeezzppiieecczzeeńńssttww
oo  śśmm

iieerrtteellnneeggoo  ppoorraażżeenniiaa  pprrąąddeemm
  !!

•
N

igdy nie otw
ierać obudow

y sam
em

u ! 
•

N
ie w

kładać żadnych przedm
iotów

 do środka obudow
y.

•
N

ie używ
ać aparatu m

ając m
okre ręce lub stojąc na m

okrej podłodze. 
•

N
ie dotykać w

tyczki m
okrym

i lub w
ilgotnym

i rękam
i. 

•
Przew

ód zasilający i w
tyczkę należy regularnie spraw

dzać w
 celu stw

ierdzenia ew
entualnych uszkodzeń. W

 przypadku
uszkodzenia przew

odu zasilającego lub w
tyczki, m

uszą być one w
ym

ienione przez producenta lub w
ykw

alifikow
anego

specjalistę w
 celu w

yelim
inow

ania zagrożenia.
•

W
 razie upuszczenia aparatu na podłogę lub uszkodzenia przew

odu zasilającego lub w
tyczki, jak też w

 razie innego
uszkodzenia nie urucham

iać go sam
em

u, ale zlecić jego przegląd lub ew
entualną napraw

ę specjalistycznem
u punktow

i
serw

isow
em

u.
•

N
igdy nie reperow

ać aparatu sam
em

u. Istnieje niebezpieczeństw
o porażenia prądem

 !
•

N
ie odw

ieszać przew
odu zasilającego na ostrych kraw

ędziach i trzym
ać z dala od gorących przedm

iotów
 i ognia.

W
yjm

ow
ać z gniazdka jedynie trzym

ając za w
tyczkę.
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•
D

odatkow
e zabezpieczenie m

oże stanow
ić w

budow
any do dom

ow
ej instalacji system

 ochrony przed prądem
upływ

nościow
ym

 z bezpiecznikiem
 o czułości nie w

iększej niż 30 m
A. W

 tym
 celu należy zasięgnąć porady elektryka.

•
Przew

ód zasilający jak rów
nież jego ew

entualny przedłużacz zabezpieczyć w
 taki sposób aby uniem

ożliw
ić jego

przypadkow
e pociągnięcie lub podknięcie się o niego.

•
Korzystając z przedłużacza należy zw

rócić uw
agę aby posiadał on odpow

iednią m
oc, w

 innym
 razie m

oże dojść do
przegrzania przew

odu i/lub w
tyczki.

•
Aparat ten nie nadaje się ani do użytku przem

ysłow
ego, ani do użytku na w

olnym
 pow

ietrzu. 
•

N
ie należy pozw

alać dzieciom
 na obsługiw

anie elekrycznego sprzętu gospodarstw
a dom

ow
ego bez nadzoru, poniew

aż
nie zdają sobie one spraw

y z niebezpieczeństw
a w

ynikającego z niew
łaściw

ej obsługi tych aparatów
.  

•
W

tyczka pow
inna być w

yciągnięta z gniazdka gdy aparat nie jest używ
any, jak rów

nież przed każdym
 czyszczeniem

.
•

UU
ww

aaggaa  !!Aparat znajduje się pod napięciem
 tak długo jak podłączony jest do sieci.

•
W

yłączyć aparat przed w
yciągnięciem

 w
tyczki z sieci.

•
N

igdy nie przenosić aparatu trzym
ając za przew

ód.
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•

UU
ww

aaggaa!!  Aby uniknąć przegrzania, nigdy nie przykryw
aj grzejnika halogenow

ego.
•

N
ie korzystaj z urządzenia w

 pobliżu w
anien, pryszniców

 czy um
yw

alek.
•

U
rządzenie podczas obsługi staje się bardzo gorące. W

ów
czas nigdy nie dotykaj urządzenia.

•
N

ie korzystaj z urządzenia w
 pobliżu łatw

opalnych m
ateriałów

, np. firan.
•

U
rządzenie jest w

yposażone w
 przycisk bezpieczeństw

a: M
oże być uruchom

ione w
yłącznie, gdy jest ustaw

ione na
stabilnym

 podłożu.
•

S
ystem

 bezpiecznej tem
peratury zabezpiecza urządzenie przed przegrzaniem

. Jeśli urządzenie nie m
oże być dłużej

uruchom
ione, w

ów
czas m

ożliw
e jest przepalenie się tego zabezpieczenia. W

 takiej sytuacji należy oddać urządzenie do
napraw

y.
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•

Zdejm
ij w

szystkie m
ateriały pakujące.

•
W

yczyść urządzenie, tak jak zostało to opisane w
 C

zyszczeniu i K
onserw

acji.
•

U
suń obie śruby (6) z dolnej części urządzenia.

•
Poprow

adź kabel zasilający poprzez otw
ory znajdujące się w

 stojaku (5).
•

D
ołącz stojak (5) do głów

nego urządzenia (2).
•

W
łóż obie śruby w

 otw
ory znajdujące się na stojaku (5) i dokręć je do głów

nego urządzenia (2).
•

Zdejm
ij zacisk z kanału na kabel zasilający, znajdującego się w

 stojaku (5).
•

Poprow
adź kabel przez kanał i ponow

nie zam
ontuj zacisk na kanale.

•
O

tw
órz kom

orę na baterie, znajdującą się w
 tylnej części pilota.

•
W

łóż dw
ie baterie R

6/LR
6/AA do kom

ory na baterie. Zw
róć uw

agę na odpow
iednie bieguny (+/-). Zam

knij kom
orę na

baterie.

OO
BB

SS
ŁŁUU

GG
AA

•
Podłącz w

tyczkę (4) do gniazdka zasilania. N
atężenie prądu dom

ow
ej sieci elektrycznej m

usi w
ynosić co najm

niej 10A.
S

łyszalny będzie sygnał dźw
iękow

y i kontrolka trybu oczekiw
ania zapali się (11).

•
K

ażdorazow
e naciśnięcie jakiegokolw

iek przycisku spow
oduje w

ygenerow
anie sygnału dźw

iękow
ego.

•
Aby uruchom

ić urządzenie należy nacisnąć przycisk OO
NN

//11//22//33
(13). Lam

py grzew
cze zapalą się. U

staw
ienia m

ocy będą
zm

ienione przy każdorazow
ym

 naciśnięciu przycisku OO
NN

//11//22//33
(13). Istnieje m

ożliw
ość w

ybrania 3 ustaw
ień m

ocy:
400W

, 800W
, 1200W

.
•

N
aciśnięcie przycisku     TTUU

RR
NN

(14) w
łącza/w

yłącza autom
atyczne obroty.

•
N

aciśnięcie przycisku     TTIIMM
EERR

(15) ustaw
ia czas funkcjonow

ania urządzenia. K
ilkukrotnie naciśnij przycisk      TTIIMM

EERR
(15), aby ustaw

ić czas, jaki pozostaje do autom
atycznego w

yłączenia. K
ażdorazow

e naciśnięcie przycisku zw
iększa

czasu o dodatkow
e pół godziny. Istnieje m

ożliw
ość ustaw

ienia czasu od 0,5 godziny do 7,5 godzin. Kontrolki LE
D

 00,,55hh,,
11hh,,  22hh,,  44h (7, 8, 9, 10) zapalają się w

 zależności od ustaw
ienia. U

staw
iony czas jest sum

ą godzin przy w
szystkich

zapalonych kontrolkach LE
D

. (np. zapalona jest kontrolka LE
D

 22hh
(9) i kontrolka LE

D
 00,,55hh

(7): 2+0,5h godz. = 2,5
godz.)

•
Przycisk      (12) w

yłącza urządzenie.
PPiilloott  zzddaallnneeggoo  sstteerrooww

aanniiaa
•

Funkcje przycisków
 znajdujących się na głów

nym
 urządzeniu m

ożna w
ykonać za pom

ocą pilota. Przyciski TTUU
RR

NN
(16),

TTIIMM
EERR

(17) i OO
NN

//11//22//33
(18) odpow

iadają tym
 sam

ym
 przyciskom

 znajdującym
 się na głów

nym
 urządzeniu.

•
Przycisk OO

FFFF//00
(19) w

yłącza urządzenie.
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•

N
ależy przestrzegać instrukcji bezpieczeństw

a.
•

W
yjm

ij w
tyczkę z gniazdka zasilania i poczekaj, aż urządzenie ostygnie.

•
W

yczyść obudow
ę za pom

ocą m
iękkiej, w

ilgotnej szm
atki i łagodnego detergentu.

•
N

igdy nie korzystaj z tw
ardych narzędzi i agresyw

nych detergentów
.

•
Przechow

uj urządzenie w
 m

iejscu niedostępnym
 dla dzieci.

DD
AANN

EE
  TTEE

CC
HH

NN
IICC

ZZNN
EE

Zasilanie:
230V~

50H
z

Zużycie energii elektrycznej:
1200 W

att
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Po zakończeniu okresu trw
ałości produktu nie w

olno w
yrzucać do śm

ieci z gospodarstw
a dom

ow
ego.

Pow
inien być on oddany do punktu zbiórki urządzeń elektronicznych i elektrycznych przeznaczonych do

recyclingu. W
skazuje na to sym

bol na produkcie, w
 instrukcji obsługi lub opakow

aniu.

M
ateriały nadają się do ponow

nego przetw
orzenia zgodnie z ich oznakow

aniem
. D

zięki ponow
nem

u przetw
orzeniu,

w
łaściw

ej utylizacji lub innym
 form

om
 w

ykorzystania starych urządzeń m
ają Państw

o w
ażny w

kład w
 ochronie naszego

środow
iska.

Proszę zapytać się w
 adm

inistracji gm
innej o w

łaściw
e m

iejsce utylizacji.
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W
szystkie nasze w

yroby sę starannie testow
ane jakościow

o przed przekazeniem
 na sprzedaż. W

 w
ypadku jednak

uszkodzeń, spow
odow

anych transportem
 lub fabrycznych, należy urządzenie zw

rócić do sklepu, w
 którym

 zostało kupione.
O

prócz w
szelkich praw

 gw
arancyjnych producent zapew

nia nabyw
com

:
Produkt m

a 2-latnią gw
arancję począw

szy od dnia zakupu. W
 tym

 term
inie, każde uszkodzenie na skutek fabrycznej

w
adliw

ości, lub w
adliw

ości m
aterialów

, usuw
ana będzie bezpłatnie poprzez w

ym
ianę urządzenia lub rem

ont. G
w

arancja nie
dotyczy uszkodzeń spow

odow
anzch niepraw

idłow
ą eksploatacją, nie przestrzeganiem

 instrukcji, nie dozw
olonym

i zm
ianam

i
lub rem

ontow
aniem

 przez osobę nie upraw
nioną.

23
24

P
o

l
P

o
l

P
o

l
P

o
l

Z
a
tw

ie
rd

z
o

n
e



GG
EE

BB
RR

UU
IIKK

SS
AAAANN

WW
IIJJZZIINN

GG
99773355NN

11NN
FFBB

  HH
AALLOO

GG
EE

EE
NN

LLIICC
HH

TT  VVEE
RR

WW
AARR

MM
IINN

GG
SS

TTOO
EE

SS
TTEE

LL  MM
EE

TT  AAFFSS
TTAANN

DD
SS

BB
EE

DD
IIEE

NN
IINN

GG
  

B
este K

lant,
O

m
 schade te voorkom

en door verkeerd gebruik lees eerst de gebruiksaanw
ijzing goed door. Volg altijd de

veiligheidsinstructies. W
anneer dit apparaat doorgegeven w

ordt aan een ander persoon zorg dan dat de gebruiksaanw
ijzing

aanw
ezig is.

OO
NN

DD
EE

RR
DD

EE
LLEE

NN

1.
Verw

arm
ingslam

p
12.

knop 
2.

B
asiseenheid

13.
OO

NN
//11//22//33

knop
3.

B
edieningspaneel

14.
TTUU

RR
NN

knop
4.

S
troom

kabel m
et stekker  

15.
TTIIMM

EERR
knop

5.
Voetstuk

16.
TTUU

RR
NN

knop
6.

G
ekartelde schroeven

17.
TTIIMM

EERR
knop

7.
00..55  hh

LE
D

 lichtje
18.

OO
NN

//11//22//33
knop

8.
11hh

LE
D

 lichtje
19.

OO
FFFF//00

knop
9.

22hh
LE

D
 lichtje

10 .
44hh

LE
D

 lichtje
11.

S
tand-by scherm

VVEE
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•
E

en verkeerde bediening en een onjuiste behandeling kunnen tot storingen aan het apparaat of verw
ondingen bij de

gebruiker leiden. 
•

H
et apparaat m

ag enkel voor het voorziene doel gebruikt w
orden. B

ij niet reglem
entair gebruik, of bij een verkeerde

behandeling w
ordt geen aansprakelijkheid voor eventueel optredende schade aanvaard.

•
Voor de aansluiting op het net controleren of het stroom

type en de netspanning overeenstem
m

en m
et de gegevens op

het typeplaatje van het apparaat.
•

H
et apparaat en de netstekker niet in w

ater of in andere vloeistoffen dom
pelen. Als het apparaat toch ooit in w

ater
terechtkom

t, onm
iddellijk de netstekker uittrekken en het apparaat door een vakm

an laten controleren voordat u het
opnieuw

 gebruikt. EE
eenn  eelleekkttrriisscchhee  sscchhookk  kkaann  lleevveennssggeevvaaaarrlliijjkk  zziijjnn!!

•
Probeer nooit zelf om

 de behuizing te openen!
•

G
een voorw

erpen in de behuizing steken. 
•

H
et toestel niet gebruiken m

et natte handen, op een natte grond, of als het toestel nat is.
•

D
e netstekker nooit m

et natte of vochtige handen aanraken. 
•

H
et netsnoer en de netstekker geregeld op eventuele beschadiging controleren. B

ij beschadiging m
oeten het netsnoer

en de netstekker door een erkende vakm
an of technische dienst vervangen w

orden om
 gevaar te verm

ijden.
•

H
et apparaat niet in gebruik nem

en als het netsnoer of de netstekker schade vertoont, of als het apparaat op de grond
gevallen is, of op een andere m

anier beschadigd w
erd. In dergelijke gevallen het apparaat ter nazicht en eventuele

herstelling naar een erkende w
erkplaats brengen. 

•
Probeer nooit zelf om

 het toestel te herstellen. U
 zou een elektrische schok kunnen oplopen!

•
H

et netsnoer niet over scherpe kanten laten hangen en uit de buurt houden van hete voorw
erpen en open vlam

m
en.

Trek steeds aan de stekker zelf om
 het snoer uit het stopcontact te trekken en niet aan de draad.

•
D

e ingebouw
de verliesstroom

beveiliging m
et een nom

inale verliesstroom
 van niet m

eer dan 30 m
A in de huisinstallatie

zorgt voor een bijkom
ende beveiliging. Vraag advies aan uw

 elektro-installateur.
•

Leg het stroom
snoer en de eventuele verlengdraad zodanig dat m

en niet ongew
ild aan het snoer of aan de verlengdraad

kan trekken of erover kan struikelen.  
•

Als u een verlengdraad gebruikt, m
oet deze geschikt zijn voor het overeenkom

stig verm
ogen. Anders kan het snoer

en/of de stekker oververhit geraken.
•

D
it apparaat is noch voor industrieel gebruik, noch voor buitengebruik geschikt. 

•
K

inderen beseffen de gevaren van een verkeerde om
gang m

et elektrische toestellen niet. Laat uw
 elektrische

huishoudelijke toestellen daarom
 niet zonder toezicht door uw

 kinderen gebruiken. 
•

Trek de stekker uit het stopcontact als het apparaat niet in gebruik is en voor elke reiniging. Trek de stekker uit het
stopcontact als het apparaat niet in gebruik is en voor elke reiniging. 

•
VVoooorrzziicchhttiigg!!  H

et apparaat staat onder stroom
 zolang dit op het stroom

net aangesloten is.
•

S
chakel het apparaat eerst uit voordat u de netstekker uittrekt.

•
D

raag het apparaat nooit aan het netsnoer. 

SS
PPEE

CC
IIAAAALL  VVEE

IILLIIGG
HH

EE
IIDD

SS
AADD

VVIIEE
SS

•
LLeett  oopp!!  B

edek de halogeen verw
arm

er nooit om
 oververhitting te voorkom

en. 
•

N
ooit gebruiken in de buurt van badkuipen, douches of w

astafels. 
•

D
e m

achine w
ordt erg heet tijdens gebruik. R

aak de m
achine nooit aan tijdens gebruik. 

•
N

iet gebruiken in de buurt van brandbare m
aterialen, als gordijnen. 

•
D

e m
achine is voorzien van een veiligheidsschakelaar: H

et apparaat kan alleen w
orden aangezet als het stevig op de

grond staat. 
•

E
en tem

peratuurbeveiliging bescherm
t de m

achine tegen oververhitting. Als de m
achine niet langer aangezet kan

w
orden kan het zijn dat de tem

peratuurbeveiliging doorgebrand is. In dit geval m
oet de m

achine voor reparatie w
orden

teruggebracht naar de w
inkel. 

VVOO
OO

RR
  HH

EE
TT  EE

EE
RR

SS
TTEE

  GG
EE

BB
RR

UU
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•
Verw

ijder alle verpakkende m
aterialen. 

•
M

aak de m
achine schoon als beschreven onder Schoonm

aken en O
nderhoud. 

•
Verw

ijder beide gekartelde schroeven (6) uit de onderkant van de basiseenheid (2). 
•

H
aal de stroom

kabel door de opening van het voetstuk (5). 
•

M
aak het voetstuk (5) vast aan de basiseenheid (2). 

•
Voer beide gekartelde schroeven door de gaten van het voetstuk (5) in en schroef deze in de basiseenheid (2). 

•
Verw

ijder de klem
 boven het kabelkanaal in het voetstuk (5). 

•
H

aal de stroom
kabel door het kabelkanaal en zet de klem

 w
eer vast. 

•
S

chuif het batterijencom
partim

ent aan de achterkant van de afstandsbediening open. 
•

Voer tw
ee R

6/LR
6/AA

-batterijen in het batterijencom
partim

ent in. Let op de juiste polariteiten (+/-). S
luit het

batterijencom
partim

ent w
eer. 

GG
EEBB

RR
UU

IIKK
•

Verbind de stekker (4) m
et een stopcontact. H

et stopcontact m
oet m

instens 10 A kunnen bevatten. E
r doet zich een

pieptoon voor en het stand-by scherm
 licht op. 

•
E

lke keer als een knop op de m
achine w

ordt ingedrukt w
ordt dit bevestigd m

et een pieptoon. 
•

D
ruk op de OO

NN
//11//22//33

knop (13) om
 het apparaat aan te zetten. D

e verw
arm

ingslam
p licht op. D

e verm
ogensinstelling

w
ordt veranderd bij elk indrukken van de OO

NN
//11//22//33

knop (13). D
e m

achine gebruikt 3 verm
ogensinstellingen, 400 W

,
800 W

 en 1200 W
.

•
M

et de TTUU
RR

NN
knop      (14) w

ordt autom
atisch draaien aan/uitgezet. 

•
M

et de TTIIMM
EERR

knop     (15) w
ordt de gebruiksduur ingesteld. D

ruk m
eerdere m

alen op de TTIIMM
EERR

knop     (15) om
 in te

stellen w
anneer het apparaat autom

atisch uit gaat. E
lke keer dat de knop w

ordt ingedrukt w
ordt de gebruiksduur een half

uur verlengd. D
e gebruiksduur kan w

orden ingesteld van 0,5 uur tot 7,5 uur. D
e 00..55hh,,  11hh,,  22hh,,  44hh

LE
D

 lichtjes (7, 8, 9,
10) lichten op volgens de ingestelde tijd. D

e ingestelde tijd is de som
 van de tijden die de oplichtende LE

D
 lichtjes

aangeven (bijv: LE
D

 lichtje 22hh
(9) en LE

D
 lichtje 00,,55hh

(7) lichten op: 2+0,5 uur = 2,5 uur)
•

M
et de      knop (12) kan het apparaat w

orden uitgezet. 
AAffssttaannddssbbeeddiieenniinngg
•

D
e functies van de knoppen op de m

achine kunnen ook w
orden uitgevoerd m

et de afstandsbediening. D
e knoppen

TTUU
RR

NN
(16), TTIIMM

EERR
(17), en OO

NN
//11//22//33

(18) hebben de zelfde functies als de overeenkom
ende knoppen op de

m
achine. 

•
D

e OO
FFFF//00

(19) knop zet de m
achine uit. 

SS
CC

HH
OO

OO
NN

MM
AAKK

EE
NN

  EE
NN

  OO
NN

DD
EE

RR
HH

OO
UU

DD
•

Let ook goed op het veiligheidsadvies. 
•

H
aal de stekker uit het stopcontact en w

acht tot de m
achine geheel is afgekoeld. 

•
M

aak de buitenkant schoon m
et een zachte, vochtige doek en een m

ild schoonm
aakm

iddel. 
•

G
ebruik nooit schurende of sterke schoonm

aakm
iddelen/voorw

erpen. 
•

S
la de m

achine op een plaats buiten het bereik van kinderen op. 
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SS
G

ebruiksverm
ogen: 

230 V ~
50 H

z
Verm

ogensverbruik: 
1200 W

att
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D
it product m

ag aan het einde van zijn levensduur niet sam
en m

et het norm
ale huishoudelijke afval verw

ijderd
w

orden, m
aar m

oet afgegeven w
orden op een verzam

elpunt voor de recycling van elektrische en
elektronische apparatuur. H

et sym
bool op het product, in de gebruiksaanw

ijzing of op de verpakking m
aakt u

daarop attent. 

D
e w

erkstoffen zijn volgens hun kenm
erking herbruikbaar.  M

et het hergebruik, de stoffelijke verw
erking of andere

vorm
en van recycling van oude apparaten levert u een belangrijke bijdrage tot de bescherm

ing van ons m
ilieu.  

G
elieve bij het gem

eentebestuur inform
atie te vragen over het bevoegde verzam

elpunt.

GG
AARR

AANN
TTIIEE

  EE
NN

  KK
LLAANN

TTEE
NN

DD
IIEE

NN
SS

TT
Alvorens onze apparaten de fabriek verlaten, w

orden ze aan een strenge kw
aliteitscontrole onderw

orpen. Indien
niettegenstaande alle zorg tijdens de productie of tijdens het transport schade ontstaan zou zijn, verzoeken w

ij u het
apparaat terug te brengen naar uw

 verdeler. N
aast de w

ettelijke w
aarborg heeft de koper naar keuze recht op de volgende

w
aarborgprestaties:

W
ij bieden op het gekocht apparaat 2 jaar w

aarborg die op de dag van de verkoop begint te lopen. B
innen deze periode

verhelpen w
e kostenloos alle defecten die toe te schrijven zijn aan m

ateriaal- of fabricagefouten, hetzij door herstelling,
hetzij door om

ruiling.
D

efecten die ontstaan zijn door een onjuist gebruik en door fouten die door ingrepen en herstellingen van derden, of door
de m

ontage van vreem
de onderdelen ontstaan zijn, vallen niet onder deze garantie.

TTAALLIIMM
AATT  EE

LL  KK
IITTAABB

II
99773355NN

11NN
FFBB

      UU
ZZAAKK

TTAANN
  KK

UU
MM

AANN
DD

AALLýý  HH
AALLOO

JJEE
NN

  LLAAMM
BB

AALLýý  ýýSS
ýýTTýýCC

ýý
S

ayýn M
üþterim

iz;
Lütfen, yanlýþ kullaným

dan doðacak hasarlarý önlem
ek için, aygýtý þehir þebekesine baðlam

adan önce, tüm
 “K

ullaným
Talim

atnam
e”sini dikkatlice okuyunuz. Lütfen, güvenlik bilgilerine azam

i dikkat gösteriniz. E
ðer aleti, 3. kiþilerin kullaným

ýna
verirseniz, “K

ullaným
 Talim

atnam
e”sini de o kiþiye veriniz.

YYAAPPII

1.
Isýtýcý lam

ba
12.

tuþu 
2.

Ana cihaz
13.

OO
NN

//11//22//33  tuþu
3.

Ayar tuþlarý
14.

TTUU
RR

NN
  tuþu

4.
E

lektrik kablosu ve fiþi  
15.

TTIIMM
EERR

  tuþu
5.

Ayak
16.

TTUU
RR

NN
  tuþu

6.
Ç

evirm
elik vidalar

17.
TTIIMM

EERR
  tuþu

7.
LE

D
-Lam

basý 00..55  hh
18.

OO
NN

//11//22//33  tuþu
8.

LE
D

-Lam
basý 11hh

19.
OO

FFFF//00  tuþu
9.

LE
D

-Lam
basý 22hh

10 .
LE

D
-Lam

basý 44hh
11.

H
azýrlýk göstergesi

GG
UU

VVEE
NN

LLIIKK
  BB

IILLGG
IISS

II

•
Yanlýþ veya hatalý kullaným

 alete zarar verebilir yada kullanýcýnýn yaralanm
asýna yol açabilir.

•
Aleti, kullaným

 am
acý dýþýnda kullanm

ayýnýz. Yanlýþ veya hatalý kullaným
dan doðacak olasý hasarlardan sorum

luluk alýnm
az.

•
Aleti, prize takm

adan önce, aletin gereksindiði ve þebekenizin voltaj uyum
unu kontrol edin.

•
Aleti, prize takýlý olduðu halde, su veya baþka býr sývýnýn içine koym

ayýn. K
azara aletin suyun içine düþm

esi durum
unda,

derhal prizden çekin ve bir uzm
ana kontrol ettirm

eden bir daha kullanm
ayýn. DD

iikkkkaattssiizzlliikk  ööllüümm
ccüüll  eelleekkttrriikk  þþookkuunnaa  sseebbeebb

oollaabbiilliirr.
•

Aletin iç bölüm
lerini koruyan kapaðý açm

aya çalýþm
ayýnýz.

•
Aletin iç bölüm

lerini koruyan kapaðýn içine yabancý cisim
 atm

ayýnýz.
•

Aleti, ýslak elle, ýslak zem
inde ya da aletin kendisi ýslakken kullanm

ayýnýz.
•

Islak ve nem
li elle alete dokunm

ayýnýz.
•

Fiþ ve kabloyu olasý bir hasara karþý sýklýkla kontrol ediniz. E
ðer fiþ veya kablo hasar görm

üþ ise, üreticiden yada bir
uzm

andan yardým
 isteyerek yenisi ile deðiþtiriniz.

•
D

üþürm
e sonucu, aletin kendisi yada fiþ veya kablo hasar görm

üþ ise kullanm
ayýnýz. H

asar durum
unda aleti, bir

elektrikçiye götürerek kontrol ettiriniz, eðer gerekliyse tam
ir ettiriniz.

•
Aleti kendiniz tam

ir etm
eye çalýþm

ayýnýz. E
lektrik þokuna m

aruz kalabilirsiniz.
•

Aletin kablosunu keskin kenarý olan eþyalardan, sýcak objelerden ve çýplak ateþten uzak tutunuz. Fiþi prizden çekerken,
plastik korum

alý fiþ soketini kullanýnýz.
•

D
aha fazla korum

a için; evizin elektrik tesisatýnda devre kesici kullanýn. B
unun için bir elektrikçiye danýþýn.

•
Alet kullaným

dayken, kablo ve ya uzatm
a kablosunun kazara yerinden çýkm

ayacaðýndan veya birinin ona
takýlm

ayacaðýndan em
in olun.
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•
U

zatm
a kablosu, aletinizin güç tüketim

 deðerleriyle uyum
lu olm

alýdýr, aksi takdirde kablolarda yada prizde aþýrý ýsýnm
a

olabilir.
•

B
u alet ticari kullaným

a ya da açýk hava kullaným
ýna uygun deðildir.

•
Alet kullaným

dayken, refakatsiz býrakm
ayýn.

•
Ç

ocuklar, elektrikli aletlerin yanlýþ kullaným
ýndan doðacak zararlarý anlayam

azlar. B
u yüzden sizin denetim

iniz olm
aksýzýn

bu aletleri kullanm
alarýna izin verm

eyin.
•

Aleti kullanm
adýðýnýz zam

anlarda fiþten çekiniz ve her defasýnda tem
izleyiniz.

•
TTeehhlliikkee!!Alet kullaným

da deðil am
a prize takýlýyken içinde düþük m

iktarda voltaj barýndýrm
aktadýr.

•
Aleti prizden çekm

eden önce, kapatýnýz.
•

Aleti kablosundan tutarak taþým
ayýnýz.

ÖÖ
NN
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MM
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NN

LLÝÝKK
  KK

UU
RR

AALLLLAARR
II

•
DD

iikkkkaatt!!  H
alojen ýsýtm

a cihazýnýn üzerini kapatm
ayýnýz. Aksi takdirde cihaz fazla ýsýnabilir.

•
C

ihazý banyonun, duþun veya lav obanýn yakýnýnda kullanm
ayýnýz.

•
C

ihaz kullaným
 esnasýnda çok ýsýnm

aktadýr. C
ihazý kullaným

 esnasýnda ellem
eyiniz.

•
C

ihazý perde gibi vs. nesnelerin yakýnýnda, çabuk yanabilecek nesnelerin yakýnýnda kullanm
ayýnýz.

•
C

ihazda bir güvenlik tuþu bulunm
aktadýr. C

ihaz sadece sabit bir alanda olduðunda açýlabilir.
•

S
ýcaklýk ayarý cihazý ýsýnm

aya karþý korur. C
ihaz artýk açýlam

ýyor ise sebebi sýcaklýk ayarýnýn yanm
asýndan kaynaklanabilir.

B
u durum

da cihazý tam
irat için tekrardan satýcýnýza götürünüz.

ÝÝLLKK
  KK

UU
LLLLAANN

IIMM
DD

AANN
  EE

VVVVEE
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•
Tüm

 am
balajlarý çýkartýnýz.

•
C

ihazý, tem
izlik ve bakým

da gösterildiði bilgi tem
izleyiniz.

•
Ayar tekerleklerini (6) alttan ana cihazdan çýkartýnýz. (2)

•
E

lektrik kablosunu ayaðýn açýk kýsm
ýndan (5) geçiriniz.

•
Ayaðý (5) ana cihaza (2) yerleþtiriniz.

•
H

er iki tekerleði ayaðýn deliklerinden (5) geçiriniz ve ana cihazla (2) vidalayýnýz.
•

K
ablo kanalýndaki m

andalý ayaktan (5) çýkartýnýz.
•

E
lektrik kablosunu kablo kanalýndan geçiriniz ve m

andalý tekrar takýnýz.
•

U
zaktan kum

andanýn arkasýnda bulunan pil yuvasýný açýnýz.
•

C
ihaza iki tane R

6/LR
6/AA tipi pili pil yuvasýna yerleþtiriniz. B

u esnada polariteye (+/-) dikkat ediniz. Pil yuvasýný tekrar
kapatýnýz.

KK
UU

LLLLAANN
IIMM

•
E

lektrik kablosunu (4) uygun bir prize baðlayýnýz. E
lektrik prizi en az 10 A dirence dayalý olabilm

esi gerekm
ektedir. B

ir
sinyal sesi duyulur ve hazýrlýk göstergesi (11) yanm

aya baþlar.
•

B
u cihazda her tuþ basýldýðýnda bir sinyal sesi duyulur.

•
C

ihazý açm
ak için OO

NN
//11//22//33

(13) tuþuna basýnýz. Isýtm
a çubuðu yanar. H

er defa bir tuþa basýldýðýnda OO
NN

//11//22//33
(13)

kuvvet seviyesi deðiþir. B
u cihazda 3 tane kuvvet seviyesi bulunm

aktadýr. 400 W
, 800 W

, 1200 W
.

•
TTUU

RR
NN

(14) tuþu ile otom
atik dönm

e iþlem
i açýlýp kapatýlýr.

•
TTIIMM

EERR
(15) tuþu ile saat ayarý yapýlýr. TTIIMM

EERR
(15) tuþunu birkaç kere basýnýz ve otom

atik kapatýlm
aya kadar

ayarlayýnýz. H
er basýlýþta ayar saati yarým

 saat uzatýlýr. Zam
an 0,5 saat ve 7,5 saat ayarlanabilir. LE

D
-Lam

balarý 00..55,,  11hh,,
22hh,,  44hh, (7, 8, 9, 10) ayarlanan saate göre yanarlar. Ayarlanan saat, LE

D
 lam

balarýnýn, saatlerin toplam
ýdýr. Ö

rnek LE
D

lam
basý 22hh

(9) ve LE
D

 lam
basý 00..55hh

(7) lam
balar 2+0,5h saat. = 2,5 saat.)

•
B

u tuþ ile      (12) cihaz kapatýlýr. 
UU

zzaakkttaann  kkuumm
aannddaa

•
C

ihaz tuþlarýnýn Fonksiyonlarý uzaktan kum
anda ile yapýlabilirler. TTUU

RR
NN

(16), TTIIMM
EERR

(17), ve OO
NN

//11//22//33
(18)

cihazdaki tuþlar ile ayný iþlem
e sahiptir.

•
OO

FFFF//00
(19) cihazý kapatýr.

TTEE
MM

ÝÝZZLLÝÝKK
  VVEE

  BB
AAKK

IIMM
•

B
unun için m

utlaka güvenlik kurallarýný okuyunuz.
•

E
lektrik kablosunu çekiniz ve cihazýn soðum

asýný bekleyiniz.
•

K
aplam

ayý yum
uþak bir bez ile ve hafif bir deterjan ile tem

izleyiniz.
•

K
esinlikle keskin veya agresif bir tem

izlik ilacý veya nesnesi kullanm
ayýnýz.

•
C

ihazý çocuklarýn eriþem
eyeceði bir ortam

da saklayýnýz.

TTEE
KK
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ÝÝKK

  BB
ÝÝLLGG

ÝÝLLEE
RR

Ç
alýþm

a Voltajý:
230V~

50H
z

G
üç D

esteði:
1200 Vat

ÇÇ
EE

VVRR
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IILLII  AAÇÇ

ýýKK
LLAAMM

AALLAARR

B
u ürün, kullaným

 tarihinin sona erm
esiyle birlikte norm

al ev çöpü kanalýyla tasfiye edilm
eyip, elektrik ve

elektronik cihazlarýnýn geri dönüþüm
 toplam

a noktalarýna býrakýlm
alýdýr.

Ü
rünün, kullanm

a talim
atýnýn veya am

balajýn üzerinde yer alan sem
bol buna iþaret etm

ektedir. 

H
am

m
addeler, üzerlerindeki iþaretler uyarýnca geri dönüþtürülebilir özelliðe sahiptirler. E

ski cihazlarýn geri dönüþtürülm
esi,

m
addi yönden deðerlendirilm

esi veya diðer þekillerdeki deðerlendirilm
elerine bulunacaðýnýz desteklerle, çevrem

izin
korunm

asý için önem
li bir katký saðlam

ýþ olacaksýnýz. 

Lütfen baðlý bulunduðunuz belediye yönetim
inden yetkili tasfiye noktasýný öðreniniz.

GG
AARR

AANN
TTII  VVEE

  MM
UU

SS
TTEE
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RR
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II

D
aðýtým

dan önce, ürünüm
üz titiz bir kalite kontrolünden geçirilm

ektedir. B
ütün bu özene raðm

en, eðer üretim
de yada

nakliye sýrasýnda bir sorun oluþm
uþsa, lütfen satýn aldýðýnýz aleti satýcýya geri iade edin. Tüketici, yasalarla belirlenm

iþ
aþaðýdaki garanti haklarýna sahiptir:
S

attýðým
ýz ürünlerin 2 senelik garantisi vardýr, garanti ürünün satýldýðý gün baþlar. B

u süre boyunca ortaya çýkacak kusurlar
tarafým

ýzdan ücretsiz olarak giderilir. E
ðer, üründe noksan bir özellik ya da üretici hatasý varsa tam

ir veya deðiþtirm
e yapýlýr.

K
usur, ürünün uygunsuz taþýnm

asý, kötü kullaným
, 3. þahýslar tarafýndan orjinal olm

ayan uygunsuz parçalarla tam
ire

çalýþýlm
asýndan kaynaklanýrsa garanti kapsam

ýnda deðildir. 
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